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Al pus noble, al pus ualen
69 · to amalric in castile

In 1265 Riquier greets Amalric of Narbonne at the court of Castile with a string
of courtly titles, and praises him as one who needs no teaching: he honors God and
serves King Alfonso, whose realm has always sustained worth. Still he urges him
to keep growing, for worth is never complete and death cannot take its growth,
and excuses his advice as the fruit of devotion. He means to go to the king’s court,
asks Amalric to commend him to Alfonso, longs to see him, and prays God for
the king, for Amalric and his kin, and for himself.

Aiso
This

so
are

letras,
letters

que
which

trames
sent

Gr.
Guiraut

Riquier
Riquier

a
to

N
Sir

Amalric
Amalric

en
in

Castela,
Castile

l’an
the-year

MCCLXV.
twelve-hundred-sixty-five

Al
To-the

pus
most

noble,
noble

al
to-the

pus
most

ualen,
worthy

al
to-the

pus
most

prezat
prized

de
of

son
his

iouen,
youth

a
to

sel,
him

que
who

pus
most

noblamen
nobly

se
himself

capdela
conducts

en
in

la
the

nobla
noble

cort
court

de
of

Castela,
Castile

5a
to

sel,
him

que
who

mielhs
best

uieu
lives

d’agradatie,
of-pleasantness

el
and-the

pus
most

manent
rich

d’onrat
of-honored

linhatie,
lineage

a
to

N
Sir

Amalric
Amalric

de
of

Narbona,
Narbonne

7



guiraut riquier

c’a
who-to

far
doing

totz
all

honratz
honored

faitz
deeds

s’adona
himself-gives

ab
with

grat,
favor

ab
with

sen,
sense

ab
with

honor
honor

10 si
himself

meteis
self

creisen
increasing

de
in

lauzor,
praise

de
from

part
part

d’En
of-Sir

Gr.
Guiraut

Riquier
Riquier

salutz
greetings

ab
with

l’amor,
the-love

que
that

deuers
duty

adutz,
brings

sopleguan,
bowing

honran
honoring

ab
with

honor,
honor

si
so

com
as

a
to

filh
son

de
of

son
his

senhor,
lord

15 et
and

obedien
obedient

a
to

tot
all

for
law

ab
with

bona
good

fe
faith

de
of

lial
loyal

cor,
heart

ab
with

humilitat
humility

enclinada,
bowed

ab
with

dezir
desire

de
of

uista
sight

onrada.
honored

E
And

prec
I-pray

uos,
you

senher,
lord

que,
that

sieus
if-to-you

platz,
it-pleases

20 en
in

aquest
this

plag
plea

entendatz,
you-attend

non
not

per
for

so,
this

qu’iem
that-I-myself

pes,
think

queus
that-to-you

sofranha
lacks

ren
anything

de
of

ben,
good

c’al
that-to

uostre
your

par
peer

tanha,
befits

8



69 · al pus noble, al pus ualen

ans
rather

o
it

sabetz
you-know

tot
all

dir
to-say

e
and

far
to-do

mielhs
better

qu’ieu
than-I

conoisser
to-know

ni
or

comtar;
to-recount

25tant
so-much

m’es
to-me-is

uostres
your

faitz
deeds

saboros.
savory

D’onrar
Of-honoring

dieu
God

pessatz
you-think

nueg
night

e
and

dia
day

e
and

la
the

uerge
virgin

sancta
holy

Maria
Mary

e
and

tot,
all

cant
that

es
is

celestial;
celestial

e
and

pueis
then

pessatz
you-think

él
in-the

terrenal
terrestrial

30d’onrar
of-honoring

e
and

de
of

seruir
serving

lo
the

rey
king

N
Sir

Anfos;
Alfonso

car
for

deguna
any

ley
manner

no
not

sai
I-know

rei,
king

quel
who-him

puesca
could

ualer,
to-equal

et
and

es
he-is

aitals
such

per
by

son
his

deuer;
duty

car
for

Castela
Castile

a
has

sostengut
sustained

35tostemps
always

pretz
worth

ab
with

sa
its

gran
great

uertut,
virtue

et
and

en
in

aisi
this-way

es
it-is

costumat,
customary

9



guiraut riquier

que
that

tostemps
always

an
have

romieu
pilgrims

sercat
sought

sant
saint

Jacme
James

tro
as-far-as

en
in

Compostela
Compostela

et
and

autras
other

sens
folk

pretz
worth

en
in

Castela.
Castile

40 Per
For

que,
which

si
if

uos
you

sabetz
know

amor
love

e
and

grat
favor

auer
to-have

del
of-the

cap
head

maior,
greater

so
this

es
is

dieu,
God

que
who

dona
gives

totz
all

bes,
goods

e
and

del
of-the

rey
king

de
of

leo,
León

nom
not-myself

pes,
I-think

que
that

del
of-the

linhatie
lineage

de
of

Narbona
Narbonne

45 fos
were

nulh
any

temps
time

pus
more

nobla
noble

persona
person

que
than

uos;
you

et
and

auetz
you-have

comensat
begun

tant
so

gent,
nobly

quiem
that-I-myself

pes,
think

qu’en
that-thereof

auetz
you-have

grat.
favor

Nom
Not-to-me

cal
needs

dir,
to-say

que
that

uostra
your

companha
company

honretz;
you-honor

tan
so-much

aug,
I-hear

que
that

gent
folk

estranha
strange

50 sabetz
you-know-how

onrar,
to-honor

tan
so-much

es
are-you

lauzatz.
praised

Pero
Yet

si
if

beus
well-to-you

n’es
thereof-is

cosselhatz,
counseled

10



69 · al pus noble, al pus ualen

prec
I-pray

uos,
you

tot
every

iorn
day

uon
you-thereof

melhuretz;
you-improve

car
for

de
in

lauzor
praise

uon
you-thereof

creissiretz.
you-will-grow

Que
For

negus
any

hom
man

non
not

es
is

senatz,
wise

55qu’en
who-in

pretz
worth

cug
thinks

esser
to-be

acabatz;
completed

car
for

pretz
worth

manda,
commands

c’om
that-one

cascun
each

iorn
day

en
in

creisser
increasing

s’onor
his-honor

se
himself

soiorn;
tarry

que
for

nulh
any

acabamen
completion

non
not

a
has

mai,
but

quel
that-it

cresc’
grow

om,
one

tant
so-long

cant
as

uieura.
he-will-live

60El
The

creisser
increasing

deu
ought

esser
to-be

deport,
delight

per
for

so
this

car
for

nol
not-it

pot
can

tolre
to-take-away

mort.
death

E
And

semblam,
it-seems-to-me

que
that

uos
you

o
it

sabetz,
know

tan
so

belamen
fairly

uos
yourself

captenetz,
you-bear

que
that

res
anything

nous
not-you

y
there

puesc
I-can

ensenhar.
to-teach

65E
And

doncx
then

queus
what-to-you

auia
I-had

far,
to-do

queus
that-to-you

disses
I-should-say

so,
that

c’obs
which-need

nous
not-to-you

auia?
had

11



guiraut riquier

Sembla,
It-seems

quel
that-the

parlar
speaking

me
to-me

plazia.
pleased

Per
For

que
which

no
not

aiatz
have

pessamen,
thought

que
that

coselhan
counseling

ni
or

reprenden
reproving

70 uos
to-you

aia
I-have

ren
anything

dig
said

ni
or

comtat
recounted

mai
but

per
by

forsa
force

de
of

uolontat,
will

qu’ieu
which-I

ai
have

de
of

la
the

uostra
your

onransa.
honor

Car
For

en
in

uos
you

ai
I-have

gran
great

esperansa
hope

de
of

ben
good

fag;
deed

car
for

auer
to-have

o
it

dey
I-ought

75 sai
here

o
or

lai
there

en
in

la
the

cort
court

del
of-the

rey,
king

on
where

ai
I-have

prepauzamen
purpose

d’anar
of-going

per
for

mi
me

meteis
self

ad
to

acabar.
achieve

Car
For

tot
all

le
the

mon
world

nom
not-to-me

pot
can

ualer
to-avail

tan
so-much

com
as

sel
that-one

segon
according-to

mon
my

esper.
hope

80 E
And

sieus
if-to-you

semblaua
it-seemed

fazedor,
feasible

quem
that-to-me

lessetz
you-let

far
do

aitan
so-much

d’onor,
of-honor

12



69 · al pus noble, al pus ualen

a
by

tal
such

que
who

gent
nobly

o
it

saupes
knew

far,
to-do

que
that

mi
me

fezessetz
you-had

comandar
commended

en
in

gran
favor

del
of-the

rey
king

N
Sir

Amfos,
Alfonso

85mos
my

astres
fortune

ne
thereof

seria
would-be

pus
more

bos,
good

si
if

auzia
he-heard

de
of

mi
me

parlar.
speak

E
And

si
if

trop
too-much

ai
I-have

dig,
said

uuelh
I-wish

n’estar
thereof-to-stand

al
at-the

uostr’
your

esgart,
judgment

coras
whenever

queus
that-you

ueya;
I-see

del
of-the

cal
which

uezer
sight

ai
I-have

gran
great

enueya
longing

90e
and

pessamen
thought

ab
with

dezirier;
desire

c’albir
for-I-imagine

me
to-myself

lo
the

gran
great

alegrier,
joy

c’ab
that-with

uostra
your

companham
company-me

darai,
I-will-give

car
for

tota
all

l’am
it-I-love

e
and

totam
all-to-me

play,
pleases

e
and

may
more

sels,
those

c’om
whom-one

ten
holds

per
for

melhors.
better

13



guiraut riquier

95 E
And

tenria
I-would-head

uas
toward

uos
you

de
at

cors,
once

sol
if-only

sabia
I-knew

uostr’
your

estamen
state

per
for

sert
certain

e
and

del
of-the

ric
rich

rey
king

ualen,
worthy

del
of-the

cal
which

prec
I-pray

dieu
God

de
of

mon
my

saber,
knowledge

quel
that-to-him

don
he-give

uida
life

fors’
strength

e
and

poder
power

100 de
of

mantener
maintaining

sa
his

gran
great

ualor.
merit

Et
And

a
to

uos,
you

senher,
lord

don
let-him-give

s’amor
his-love

e
and

gracia
grace

de
of

totas
all

gens.
folk

A
At

uoler
will

de
of

uostres
your

parens
kin

dieu
God

don
may-give

de
from

uos
you

gaug,
joy

a
to

quius
who-you

ama,
loves

105 si
so

com
as

de
from

cor
heart

merce
mercy

lin
to-him-thereof

clama,
cries

et
and

a
to

mi
me

don
let-him-give

so,
that

c’obs
which-need

m’aura.
to-me-will-have

14



Qui a sen et entendemen
70 · the fortress of lautrec

A poet, Riquier writes in 1259, must weigh whom he praises, for undeserved
praise is blame, and praise should be fitting and measured. He then praises the
viscountess Vaqueira of Lautrec, crown of the Albigeois, as a fortress whose walls
are discernment and whose lists are merit, guarded by sense and knowledge, which
welcomes the well-meaning and drives off others with sharp words, yet pays each.
Having lately seen Philippa at Narbonne and Alazais at Assilhan, he longs, half
dead, to see the viscountess, prays to be her praiser, leaves her to bid him go on,
and signs his name.

Aiso
This

fe
made

Gr.
Guiraut

Riquier
Riquier

de
of

Na
Lady

Vaqueira
Vaqueira

de
of

Lautre,
Lautrec

l’an
the-year

MCCLVIIII.
twelve-hundred-fifty-nine

Qui
Who

a
has

sen
sense

et
and

entendemen
understanding

e
and

saber
knowledge

e
and

conoisemen
discernment

e
and

uol
wishes

despendre
to-spend

sos
his

bels
fair

ditz,
sayings

per
for

so
that

que
that

sia
he-be

pus
more

grazitz,
welcomed

5deu
ought

gardar,
to-watch

de
of

qui
whom

parlara,
he-will-speak

si
if

dira
he-will-say

uer
truth

o
or

mentira.
falsehood

Car
For

massa
too-much

lauzor
praise

es
is

blasmars,
blame

15



guiraut riquier

e
and

trop
too-much

bes
good

dirs
saying

es
is

mal
ill

estars.
standing

Si
If

sel,
he

de
of

quis
whom-one

ditz,
says

non
not

es
is

tals,
such

10 tot
all

lo
the

be,
good

c’om
that-one

ditz,
says

es
is

mals.
ill

Atressi
Likewise

deu
ought

gardar,
to-watch

som
so-I

pes,
think

qui
who

uol
wishes

lauzar,
to-praise

sel,
him

que
who

bos
good

es,
is

que
that

sia
he-be

gent
nobly

apparelhatz
furnished

de
with

bels
fair

ditz
sayings

e
and

de
with

gent
nobly

pauzatz,
placed

15 e
and

que
that

pauze
he-place

gent
nobly

sa
his

lauzor
praise

e
and

ben
well

e
and

mielh
better

e
and

mot
much

melhor.
better

Car
For

lauzor
praise

flaca,
weak

mal
ill

aperta
skilled

de
of

sel,
him

on
in-whom

es
is

ualor
merit

aserta,
certain

es
is

blasmes
blame

als
to-the

entendedors.
understanders

20 Et
And

al
to-the

lauzat
praised

es
is

desbonors,
dishonor

can
when

es
he-is

pros,
worthy

qui
who

seguir
fittingly

non
not

lauza,
praises

aisi
thus

co·a
as-he-has

ualor
merit

enclauza.
enclosed

16



70 · qui a sen et entendemen

Car
For

mals
ill

ditz
sayings

pauzatz
placed

belamen
fairly

ual
are-worth

mais
more

que
than

bes
good

marridamens,
wretchedly

25e
and

res
thing

mal
ill

fach
done

a
in

negun
any

for
manner

no
not

ual
is-worth

res.
anything

Per
For

qu’ieu
which-I

ay
have

en
in

cor,
heart

que
that

mal
ill

dich
saying

o
or

lauzor
praise

segura
sure

fassa
make

cascu
each

per
by

sa
his

natura.
nature

Et
And

ara
now

uuelh
I-wish

parlar
to-speak

de
of

uer
truth

30per
for

razo
reason

mays
more

que
than

per
for

plazer
pleasure

e
and

farai
I-will-make

lauzor
praise

uertadeyra
true

del
of-the

uescomtessa
viscountess

Na
Lady

Vaqueira
Vaqueira

de
of

Lautre,
Lautrec

on
where

renha
reigns

totz
every

bes,
good

coronda
crown

de
of

tot
all

Albeges,
Albigeois

35e
and

sia
let-be

lauzors
praise

auzida;
heard

car
for

be
well

sai,
I-know

que
that

sera
it-will-be

grazida,
welcomed

tan
so-much

mou
it-moves

de
from

ueraya
true

razon,
reason

17



guiraut riquier

quel
that-the

sieu
her

uer
truth

an
have

nom
name

bel
fair

e
and

bon
good

beutatz
beauty

e
and

gratz
favor

e
and

conoisensa,
discernment

40 sens,
sense

sabers,
knowledge

honors,
honor

entendensa
understanding

e
and

pretz
worth

e
and

ualors
merit

e
and

bontatz
goodness

e
and

iois
joy

e
and

solatz
cheer

e
and

rictatz,
riches

bels
fair

parlars
speaking

e
and

bels
fair

aculhimens,
welcomings

plazer
pleasure

e
and

deportz
delights

couinens
fitting

45 e
and

tug
all

bon
good

aib,
qualities

don
whereof

es
she-is

garnida
furnished

an
have

francha
free

en
in

bel
fair

loc
place

bastida,
built

de
of

murs
walls

e
and

de
of

laissas
lists

ben
well

clauza,
enclosed

on
where

pretz
worth

seguramen
securely

se
itself

pauza,
places

que
that

res
anything

encontra
against

non
not

pot
can

esser
to-be

50 ni
nor

nol
not-it

pot
can

mermar
to-lessen

son
its

bon
good

esser;
being

tant
so

gent
nobly

es
she-is

de
of

tot
all

be
good

complida,
fulfilled

reforsada
reinforced

et
and

establida,
established

18



70 · qui a sen et entendemen

que
that

ren
anything

non
not

oblida
she-forgets

defors:
outside

tot
all

aiso
this

s’es
itself-is

mes
put

él
in-the

gai
gay

cors
body

55de
of

la
the

pros
worthy

uescomtessa
viscountess

gaia
gay

de
of

Lautre,
Lautrec

c’a
who-has

ualor
merit

ueraia
true

e
and

sap
knows-how

se
herself

tant
so

gen
nobly

captener,
to-conduct
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Qui conois et enten
71 · on serving god

In 1266 Riquier argues that whoever wants knowledge should listen to the wise,
since no one can learn everything, and he attends even to a man who talks foolishly.
He traces understanding from the senses to sense, discernment, and measure: if
lords and friends are loved for their benefits, God, man’s maker and redeemer,
must be loved, honored, feared, and served far more, as father, lord, and judge. He
gives four reasons for serving him, love, honor, fear, and hope of reward, and ends
praying for grace to amend and for the Virgin’s intercession, to reach paradise.
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and
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all
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when
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Mas
But
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only
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that-he
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obeyed
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be
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by
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will
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with
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power
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with
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to-honor
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that-he
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favor

41



guiraut riquier

so
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ought
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better

proar
proving
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to-say

220 per
for
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we-believe
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we-will-be
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to-fail

Assatz
Enough

ne
thereof

pot
can

hom
man

dir
to-say

razos,
reasons

quel
that-to-him

tanh
befits

onransa.
honoring

Parlem
Let-us-speak

de
of

l’amistansa,
the-friendship

265per
for

quel
which-him

deuem
we-ought

amar.
to-love

Mot
Very

es
it-is

leu
easy

per
to

mostrar,
show

pus
since

per
for

pairel
father-him

tenem.
we-hold

Car
For

amar
to-love

lo
him

deuem
we-ought

per
for

tal,
such

quel
that-he

nons
not-us

azir.
hate

270Que
For

tart
late

ne…
thereof-(lost)

iauzir
rejoice

estiers
otherwise

de
of

pair’
father

él
in-the

filh,
son

ans
rather

es
is

filh
son

en
in

perilh,
peril

pus
since

que
that

paire
father

l’azira.
him-will-hate

Paire
Fathers

son,
are

a
to

qui
whom

tira;
it-vexes

275car
for

lurs
their

filhs
sons

an
they-have

noiritz,
nourished

45



guiraut riquier

ta
so

fort
strongly

an
they-have

partitz
parted

de
from

lurs
their

amors
loves

del
of-the

tot,
whole

e
and

quecx
each

giec
leaves

a
to

nebot
nephew

o
or

a
to

filhol
godson

lo
the

sieu
his

280 o
or

per
for

amor
love

de
of

dieu
God

per
for

tal,
such

quel
that-to-the

filh
son

no
not

torn.
it-turn

Doncx
Then

cascus
each

se
himself

soiorn
let-busy

en
in

ben
well

amar
loving

son
his

paire;
father

quel
for-the

paire
father

es
is

amaire
lover

285 del
of-the

filh,
son

tro
until

el
he

so
it

tol.
takes-away

Per
For

auran
senseless

e
and

per
for

fol
mad

e
and

per
for

enrabiat
enraged

e
and

per
for

sobremaluat
over-wicked

tenc
I-hold

home,
man

que
who

son
his

paire
father

290 non
not

ama
loves

ses
without

estraire,
estrangement

46



71 · qui conois et enten

cals
whatever

que
that

paire
father

se
himself

sia.
be

Donc
Then

razo
reason

semblaria
would-seem

leugeira
easy

per
for

proar.
proving

Pus
Since

que
that

hom
man

deu
ought

amar
to-love

295tan
so-much

son
his

paire
father

carnal,
fleshly

quel
that-the

pair’
father

esperital
spiritual

degues
he-ought

amar
to-love

M
thousand

tans.
times

Car
For

homes
men

paucs
small

e
and

grans
great

uezem
we-see

trop,
many

que
that

ses
without

cutz
doubt

300an
have

lur
their

paire
father

perdutz
lost

en
in

aquest
this

mon
world

per
by

mort
death

e
and

si
yet

n’an
thereof-they-have

fag
taken

conort;
comfort

car
for

non
not

lur
to-them

fa
it-makes

frachura.
lack

Mas
But

l’esperitals
the-spiritual

dura
lasts

305als
for-the

filhs
sons

a
at

lur
their

uoler,
will

47



guiraut riquier

ab
with

sol
only

que
that

son
his

plazer
pleasure

li
to-him

sapchan
they-know-how

dir
to-say

e
and

far,
to-do

donc
then

bel
him-well

deuem
we-ought

amar
to-love

per
for

grans
great

doas
two

razos;
reasons

310 una,
one

que
that

doloiros
grieving

tostemps
always

may
more

estariam,
we-would-be

si
if

en
in

ira
anger

caziam
we-fell

de
of

dieu
God

lo
the

nostre
our

paire;
father

autra,
other

car
for

de
of

ben
good

faire
doing

315 sos
his

poders
powers

entiers,
entire

que
for

qui
who

sos
his

heretiers
heirs

sera,
will-be
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not
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Enough
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and
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72 · on promises

In 1268 Riquier writes that pondering pleases him because it sets before the mind
what he cannot see. He treats measure and promises: a gift announced before
it comes loses its thanks, a worthy man who cannot refuse may promise and is
excused if he cannot pay, but a rich man who promises must pay, and one who
promises unasked and fails commits fraud; ill report outruns good a hundredfold,
and one lapse undoes a hundred years of worth. Measure, truth, and discernment
keep worth. He praises Amalric’s noble beginning under King Alfonso and urges
him to maintain it.
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Al noble mot onrat
73 · to guilhem of rofian

To Guilhem of Rofian in Majorca, 1266. Riquier has suffered since they parted,
through his lady, Fair Delight, whom no service can move; yet he will not complain,
for all the good in him came through her, and he vows never to leave her. He
misses Rofian’s counsel, asks for letters, greets Rofian’s brother John and his friends,
and commends them all to God.
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A sel, que deu uoler (auer?)
74 · to sicart at the court of france

To Sicart of Puylaurens at the court of France, 1267. Riquier discourses on
discernment: of the five senses, sight and hearing are necessary; from them come
understanding, sense, discernment, and measure, which are acquired by accident,
not born with a man. He counsels Sicart to serve God, King Louis, than whom no
better king was seen, the queen, and Prince Philip; to win favor at court, help needy
men there, avoid quarrels, and write often. He asks Sicart to win him the favor of
the queen and her children by having this letter read to them, and to answer.
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Sim fos saber grazitz
75 · on shame

Riquier’s knowledge wins him reproof, not favor, but he will keep composing. He
sets out seven kinds of shame: some harmful, such as punishment and ruin by
waste; some neutral, such as a bodily defect or timidity in dress; some profitable,
such as shame that holds back a base intent. At his lord’s own request he rebukes
him for neglecting his profit and urges him to love his people and shun slanderers.
Praise and blame follow a man past death. He laments shameless askers, confesses
his own shame at asking, and places his hope in King Alfonso of Castile.
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bad

semen,
seed

e
and

deu
ought

far
to-make

espauen,
dread

c’ome
for-man

ten
it-holds

d’esperdut
of-distraught

80can
when

l’a.
him-it-has
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So

dieus
God

m’aiut,
me-may-help

de
of

que
whatever

que
that

uuelha
he-wish

far.
to-do

113



guiraut riquier

Pero
Yet

nos
not-itself

deu
ought

iutiar
to-judge
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all

uergonh’
shame

engals.
equal

Car
For

en
in

luecx
places

s’en
itself-thence
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follows

mals
ills

85 grans
great

et
and

en
in
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place

grans
great
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goods

et
and

en
in
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some

locx
places

es,
it-is

que
that

afar
to-do

non
not

auia.
had

Pero
Yet

s’ieu
if-I

non
not

dizia
said

so,
that

que
which

dic,
I-say

declaran,
declaring

90 esser
to-be

a
at

mon
my
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seeming
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thereof

poiria
I-could

repres.
reproved

En
In

.VII.
seven

manieiras
manners

es
is

uergonha
shame

entre
among

gens,
folk
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las
the

doas
two

decazens
declining

95e
and

las
the

doas
two

montans
rising

e
and

las
the

doas
two

uey
I-see

grans
great

ses
without

dan
harm

e
and

senes
without

pro.
profit

E
And

dirai
I-will-say

per
by

razo,
reason

que
that

a
to

mon
my

essien
knowledge

100las
the

.III.
three

so
are

ueramen
truly

manieiras
manners

aprop:
after

fach
deed

o
it

dic,
I-say

can
when

esta
it-stands

lach;
ugly

don
whence

se
itself

sec
follows

ant’
shame

e
and

dans
harm

de
of

las
the

doas
two

pezans.
heavy

105Mas
But

la
the

tersa
third

uey
I-see

tal,
such

que
that

no
not

fa
does

be
good

ni
or

mal,
ill

ni
nor

ia
ever

non
not

nozeria
would-harm

en
in

re,
anything
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who

non
not

l’auia.
it-had
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E
And

las
the

autras
other

.III.
three

son
are

110 ans
before

defalh;
failing

mas
but

él
in-the

mon
world

no
not

son
are

gaire
much

temsudas
feared

las
the

doas
two

ni
or

uolgudas,
wished

don
whence

grans
great
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good

se
itself

segria.
would-follow

E
And

sis
if-itself

fa
it-does
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all

uia
the-while

115 lai,
there

on
where

son
they-are

obezidas
obeyed

et
and

ab
with

deuer
duty

seguidas.
followed

La
The

tersa
third

es
is

prezens,
present
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which-itself

met
puts

en
in

totas
all

iens
folk

o
or

él
in-the

pus
most

ses
without

tot
all

obs
need

120 e
and

nos
not-itself

pecca
sins

en
in

trops,
many

ans
rather

la
it

uey
I-see

general
general

e
and

no
not

fay
does

be
good

ni
or

mal
ill

e
and

no
not

ue
comes

per
by

deuer.
duty
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Er
Now

segon
according-to

mon
my

saber
knowledge

125uos
to-you

dirai
I-will-tell

de
of

las
the

.III.,
three

que
that

son
are

aprop,
after

so,
that

qu’es,
which-is

fag
done

e
and

dig
said

malestan,
unseemly

las
the

doas,
two

don
whence

ses
without

dan
harm

no
not

pot
can

hom
man

leu
easily

passar,
to-pass

130pueis
then

la
the

tersa,
third

que
which

far
to-do

non
not

pot
can

ni
either

mal
ill

ni
or

be,
good

pueis
then

aissi,
thus

cos
as-it

coue,
befits

las
the

autras
other

.III.
three

apres.
after

De
Of

celas,
those

don
whence

engres
fierce

135blasmes
blame

se
itself

sec
follows

e
and

dans,
harm

es
is

l’una
the-one

tan
so

pezans,
heavy

que
that

nos
not-itself

pot
can

esmendar.
to-amend
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Esta
This

uezem
we-see

portar
bear

asels,
to-those

que
who

son
are

punit
punished

140 et
and

a
at

prezent
present

aunit
shamed

de
of

pena
penalty

personal
personal

greu
grievous

o
or

leu
light

o
or

real,
real

don
whence

cascus
each

pert
loses

lo
the

sieu,
his

e
and

uec
behold

uos
you

lo
the

pus
most

grieu
grievous

145 de
of

las
the

doas
two

nozens.
harmful

L’autra
The-other

es
is

mot
very

cozens,
smarting

e
and

dir
to-say

uos
to-you

ai,
I-shall

cals
which

es:
it-is
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who

degasta
wastes

sos
his

bes
goods

ses
without

tota
all

sa
his

honor
honor

150 e
and

pueis
then

uieu
lives

ab
with

dolor
pain

ad
in

anta
shame

sofrachos
needy

fazen
doing

faitz
deeds

pus
more

ricos,
rich
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que
than

nol
him

mostra
shows

poders
power

o
or

qui
who

fa
does

non
not

deuers
duties

155o
or

ditz
says

greus
grievous-things

per
from

erguelh
pride

a
at

prezent
present

don
whence

recuelh
he-gathers

blasme
blame

e
and

deshonor,
dishonor

si
though

tot
all

non
not

a
he-has

temor,
fear

c’om
that-one

lon
him-thereof

puesca
can

punir;
to-punish

160et
and

apres
after

per
by

albir
judgment

conois
knows

son
his

mal
ill

estar.
standing

Esta
This

uergonham
shame-to-me

par
seems

qu’es
that-is

pus
more

en
in

ricas
rich

gens;
folk

per
for

qu’es
which-it-is

pus
more

dechazens
declining

165ades
always

entrels
among-the

melhors.
best

La
The

tersa
third

es
is

securos
sure

de
of

deuer,
duty

so
so

m’es
to-me-it-is
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seeming
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So
This

es,
is

qui
who

s’afortis
himself-strengthens

d’enans
beforehand

ab
with

bo
good

esfortz,
effort

170 e
and

non
not

es
is

seu
his

le
the

tortz,
wrong

cant
when

no
not

i
there

pot
he-can

auenir
to-arrive

ni
nor

pot
can

son
his

uol
will

complir
to-fulfill

nis
nor-himself

pert
loses

per
by

son
his

neleg;
neglect

o
or

qui
who

non
not

es
is

adreg
upright

175 faitz
made

de
of

pes
feet

o
or

de
of

mas
hands

o
or

dels
of-the

membres
limbs

sertans,
certain

per
through

c’om
which-one

es
is

acabatz,
completed

o
or

qui
who

es
is

desguizatz
disfigured

d’alcuna
of-any

re
thing

en
in

si.
himself

180 Aquesta
This

par
seems

a
to

mi,
me

que
that

ue
comes

ses
without

tot
all

deuer,
duty
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ma
but

ges
at-all

de
of

mal
ill

saber
knowledge

non
not

laus
it-to-you

sai
I-know-how

escuzar;
to-excuse

uergonha
shame

non
not

deu
ought

far
to-make

185so,
that

que
which

dieu
God

uol
wishes

que
that

sia.
it-be

E
And

las
the

.III.
three

ses
without

fadia,
fail

que
that

son
are

enans
before

de
of

fag,
deed

uos
to-you

dirai
I-will-say

ses
without

empag.
hindrance

Las
The

doas
two

profichans
profiting

190son
are

e
and

de
of

pretz
worth

enans,
advancement

qui
who

las
them

tem
fears

e
and

las
them

cre.
believes

Mas
But

la
the

tersa
third

per
for

re
anything

non
not

conosc
I-know

que
that

calgues;
it-mattered

pero
yet

entre
among

gens
folk

es
it-is

195pus
more

car,
dear

mens
less

se
itself

coue,
befits
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mas
but

no
not

fa
does

mal
ill

ni
or

be,
good

si
though

tot
all

s’es
itself-is

generals.
general

De
Of

las
the

doas,
two

don
whence

mals
ills

es
and

dans
harm

es
is

esquiuatz,
avoided

200 es
is

.I.,
one

so
this

sapchatz,
know-you

aquesta,
this

queus
that-to-you

dirai,
I-will-say
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who-himself

pessa
thinks

fach
deed

sauai
wicked

e
and

mal
ill

estan
seeming

e
and

uil
cheap

e
and

i
there

ten
holds

son
his

cor
heart

sotil
subtle

205 ab
with

uoler
will

d’acabar
of-achieving

e
and

non
not

auza
dares

parlar
to-speak

a
to

nulh
any

home
man

uiuen,
living

et
and

el
he

eys
self

se
himself

repren
reproves

penedens,
penitent

uergonhos,
ashamed
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210esferzitz,
frightened

temeros
fearful

d’aquel
of-that

maluat
wicked

pessar.
thinking

Esta
This

fa
makes

desuiar
to-turn-aside

los
the

senatz
wise

de
from

falhir.
failing

L’autra
The-other

es
is

ses
without

mentir,
lying

215que
who

a
has

gran
great

uoluntat
will

de
of

calque
some

uil
cheap

barat
fraud

o
or

de
of

fach
deed

mal
ill

estan
seeming

e
and

troba
finds

cocelhan
counseling

ab
with

autres,
others
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who-it

pot
can

far,
to-do

220el
and-him

uolon
they-wish

neis
even

aidar
to-help

al
to-the

fach,
deed

per
for

tal
such
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that-it

fassa,
he-do

et
and

el
he

lo
the

cosselh
counsel

cassa
chases

per
for

temor
fear

de
of

falhir;
failing
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que
for

troba
he-finds

per
by

albir
judgment

225 lo
the

dan,
harm

qu’esser
that-to-be

poiria,
could

don
whence

son
his

uoler
will

castia
chastises

uergonhos
ashamed

el
and-it

repren.
reproves

Aquesta
This

uen
comes

per
by

sen
sense

e
and

per
by

dezir
desire

d’onor.
of-honor

230 Aquestas
These

fan
make

ualor
merit

conquerre
to-conquer

als
to-the

senatz;
wise

pero
yet

no
not

i
there

entendatz
understand

totz
all

los
the

nomnatz
named

de
of

sen.
sense

La
The

tersa,
third

que
which

nos
not-itself

pren
takes

235 per
for

deguda
due

razo,
reason

es
is

general
general

ses
without

pro
profit

e
and

ses
without

dan
harm

atressi.
likewise
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Aiso
This

es,
is

qui
who

per
for

si
himself

honrat
honored

fa
makes

bel
fair

uestir
clothing

240o
or

per
for

si
himself

gent
nobly

tenir
to-hold

calc’
some

autre
other

bel
fair

arnes,
harness

armas,
arms

selas
saddles

e
and

fres
bridles

o
or

calque
some

gentileza,
gentility

c’ab
that-with

.I.
a

ram
branch

de
of

fadeza
folly

245del
of-the

portar
wearing

temoros
fearful
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will-stand

uergonhos,
ashamed

pus
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tot
all
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will-be

acabat.
achieved
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this
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used
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pus
most
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gens,
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250et
and

a
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n’i
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taking
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honor
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car
for

uergonha
shame

temor
fear

lur
to-them

fa,
makes

quels
that-them

ne
thereof

destriga;
hinders

e
and

no
not

sai,
I-know

c’als
that-else

me
me

diga,
I-should-say

255 mas
but
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only

car
for

es
it-is

uzansa,
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nil
nor-the

destricx
hindrance
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not

ten
holds
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harm
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Yet

d’autre
of-other

semblan
seeming
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are

manieiras
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ganre
many
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of

uergonha,
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from

que
which

260 no
not
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comes
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either
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harm

ni
or
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profit
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pro
enough

sembla
seems

razos
reason

so,
that

qu’en
which-thereof
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I-have

declarat,
declared

e
and
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so
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embargat
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every
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265 e
and
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who
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not

s’en
himself-thence
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distances
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not

pot
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gaire
much

ualer.
to-be-worth
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Car
For

pessar
to-think

ni
or

uoler
to-will

no
not

deu
ought

hom
man

ren
anything

de
of

mal,
ill

del
of-the

far
doing
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to-say

no
not

m’o
to-me-it

cal,
needs

270qu’entendut
for-it-understood

es
is

assatz.
enough

Per
For

que
which

soi
am-I

apessatz
thoughtful

part
apart-from

me
me

de
of

sels,
those

que
whom

am,
I-love

tant
so-much
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that

lur
to-them

fas
I-make

reclam
complaint

de
of

motz
many

ditz
sayings

pla
plain

e
and

clar.
clear

275E
And

no
not

puesc
I-can

adobar;
to-mend
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such-ones

n’i
thereof-there
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has

don
whence

m’es
to-me-it-is

greu.
grievous

Mas
But

fe,
faith

que
that
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I-owe

a
to

dieu,
God

pus
more

greu
grievous

m’es
to-me-it-is

de
of
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only
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one

car
for

damnat
harmed

ni
or

deiun
fasting

280nol
not-him

truep
I-find

ses
without

bo
good

uoler,
will

e
and

bon
good

cen
sense

sap
he-knows-how

auer,
to-have
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e
and

saber
knowledge

assatz
enough

e
and

poder
power

li
to-him

es
is

datz,
given

mas
but

non
not

tan
so-much

com
as

deuria;
it-ought

285 solatz
cheer

e
and

cortesia
courtesy

n’a
thereof-he-has

tan,
as-much

cant
as

obs
need

li
to-him

n’es,
thereof-is

et
and

ab
with

tot
all

es
he-is

repres
reproved

d’alcus
of-some

faitz
deeds

per
by

razo:
reason

que
that

non
not

lin
to-him-thereof

tenon
hold

pro
profit

290 siey
his

aib
qualities

ni
or

sas
his

uertutz
virtues

el
and-the

blasmes
blame

es
is

saubutz.
known

Per
For

qu’iel
which-I-it

li
to-him

torn
turn

denan;
before

qu’ieu
for-I

sai,
know

qu’el
that-he

sap
knows

lo
the

dan,
harm

e
and

don
whence

li
to-him

es
it-is

uengutz,
come
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295e
and

tot;
all

car
for

es
he-is

auutz
been

tan
so

francx
frank

e
and

tan
so

sufrens
forbearing

et
and

.I.
a

pauc
little

negligens
negligent

e
in

son
his

profieg
profit

gardar,
to-watch

qu’estiers
for-otherwise

mot
much

sap
he-knows-how

gent
nobly

far
to-do

300tot,
all

cant
as-much-as

tanh
befits

a
to

ualor.
merit

E
And

tenc
I-hold

lo
him

per
for

senhor,
lord

pus
since

que
that

m’ac
me-he-had

amparat,
protected

et
and

amors
love

ab
with

bon
good

grat
will

fan
make

m’en
me-thereof

tot
all

aiso
this

dir,
to-say

305e
and

car
for

el
he

ses
without

mentir
lying

me
me

preguet
begged

caramen,
dearly

que
that

son
his

reprendemen
reproof

li
to-him

aportes
I-bring

denan.
before
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E
And

no
not

i
there

dey
I-ought

auer
to-have

dan
harm

310 ni
nor

nol
not-to-him

deu
ought

mal
ill

saber;
to-taste

car
for

per
for

son
his

ric
rich

deuer
duty

ad
to

enansar
advancing

o
it

dic.
I-say

Car
For

greu
grievous

m’es
to-me-is

del
of-the

destric
distress

pus
more

per
for

el
him

que
than

per
for

mi,
me

315 per
for

qui
which

lo
him

prec
I-pray

cap
head

cli
bowed

cum
as

senhor
lord

humilmen,
humbly

que
that

del
of-the

defalhimen
failing

sapcha
he-know-how

far
to-make

bon’
good

emenda,
amends

e
and

que
that

mos
my

ditz
sayings

entenda
he-understand

320 els
and-them

retenha
retain

en
in

si,
himself

e
and

tenra
he-will-hold

drech
right

cami.
road
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And

am
let-him-love

los
the

seus
his

de
from

cor;
heart

car
for

gens
folk

es
is

de
of

tal
such

for,
manner
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que,
that

pus
since

conois
it-knows

amor
love

325e
and

bon
good

cor
heart

de
of

senhor,
lord

quel
that-the

senher
lord

es
is

seruitz
served

et
and

a
at

son
his

uol
will

seguitz,
followed

de
of

que
whatever

que
that

uuelha
he-wish

far.
to-do

E
And

si
if

cuia
he-thinks

forsar
to-force

330braus
harsh

senhers
lord

lasas
tired

iens,
folk

tornan
they-turn

li
to-him

lach
ugly

las
the

dens,
teeth

e
and

ueus
behold-you

o
it

tot
all

perdut!
lost

E
And

es
it-is

assatz
enough

saubut,
known

car
for

tot
all

pot
can

dechazer;
to-fall

335per
for

quel
which-him

prec,
I-pray

c’ab
that-with

plazer
pleasure

tenha
he-hold

tot
all

iorn
day

sas
his

iens,
folk

sol
provided

quel
that-he

non
not

ualha
be-worth

mens,
less

et
and

aia
have

sels
those

priuatz,
intimates

131



guiraut riquier

que
whom

trobara
he-will-find

senatz
wise

340 e
and

quel
who-him

deuon
ought

amar.
to-love

E
And

nos
not-himself

lais
let-him-let

galiar
beguile

a
by

negun
any

fals
false

semblan
seeming

ni
nor

lauzengier
slanderer

truan
rogue

non
not

escoute
let-him-listen-to

de
in

re.
anything

345 Car
For

qui
who

lauzengier
slanderer

cre,
believes

non
not

pot
can

leu
easily

son
his

pro
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be.
good

390Si
If
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pessar
thinking

leugier
light

e
and

saboros
savory

de
of

far.
doing

E
And

no
not

si
himself

pot
can

purcar
to-purge

425nulh
any

hom,
man

que
who

far
to-do
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it-is

semblans,
seeming

que
that

sos
its

meritz
merit

es
is

bos
good

e
and

dous
sweet

e
and

saboros
savory

e
and

leugiers
light

e
and
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Al car onrat senhor
76 · to amalric at tunis

Riquier writes to Amalric of Narbonne, on crusade at Tunis. He counsels him to
serve the king and honor the king’s children, to advance and love his own people,
and to remember the great company gone to serve God, the name of Aimeric he
bears, and the fame of the lords of Narbonne; loyalty is the best treasure. He asks
him to write often, passes on greetings from friends at Narbonne, asks him to
greet his whole company, prays Christ to help him home with honor, and dates
the letter three days before Saint Bartholomew’s feast.
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al
to-the

bon
good

ualen
worthy

senhor
lord

25N
Sir

Amalric
Amalric

de
of

Narbona
Narbonne

Gr.
Guiraut

Riquier
Riquier

s’adona
gives-himself

soplegan
bowing

humilmen
humbly

al
to-the

sieu
his

enantimen
advancement

com
as

de
of

son
his

senhor
lord

car
dear

30e
and

per
for

mielhs
better

remembrar
remembering

enclinadas
bowed

salutz
greetings

et
and

obezirs
obediences

uolgutz
wished

en
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totz
all

e
and

per
for

totz
all

faitz.
deeds
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Car,
For

senher,
lord

nulh
any

maltraitz
hardship

35 no
not

m’es
to-me-is

de
of

uos
you

parlar,
to-speak

cant
when

cocir
I-ponder

uostr’
your

afar;
affair

queus
that-to-you

es
it-is

obs,
needful

que
that

siatz
you-be

per
for

lo
the

luoc,
place

on
where

anatz,
you-go

e
and

per
for

cel,
that

don
whence

mouetz,
you-move

40 e
and

per
for

lo
the

nom,
name

c’auetz
that-you-have

de
of

uostres
your

ancessors,
ancestors

pero
yet

nom
not-me

pren
takes

paor,
fear

qu’en
that-in

tot
all

non
not

auengatz,
you-succeed

ab
with

sol
only

que
that

sias
you-be

uiuatz
living

45 uos
you

e
and

uostra
your

companha,
company
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et
and

al
to-the

rey
king

no
not

sofranha
lack

uolontatz
will

ni
or

poders
power

de
of

tot,
all

cant
as-much-as

sos
his

deuers
duty

es
is

de
of

dir
saying

e
and

de
of

far;
doing

50c’aissi
for-thus

pot
he-can

acabar
to-achieve

so,
that

per
for

que
which

s’es
himself-is

mogut.
moved

Dieus
God

lin
to-him-thereof

sia
may-be

aiut
help

per
by

sa
his

dossa
sweet

merce
mercy

e
and

don
may-give

cor
heart

de
of

far
doing

be
good

55e
and

honor
honor

a
to

sas
his

iens
folk

et
and

especialmens
especially

de
of

uos
you

ad
to

enantir;
advance

car
for

ben
well

pes,
I-think

que
that

seruir
to-serve

lo
him

sabretz
you-will-know-how

a
at

son
his

grat.
will
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60 Pero
Yet

de
from

uolontat
will

me
me

mou,
moves

queus
that-to-you

diga
I-say

ien,
nobly

ab
with

cal
what

captenemen
bearing

uenretz
you-will-come

a
to

cap
end

de
of

tot,
all

si
if

ben
well

sai,
I-know

que
that

d’un
of-a

mot
word

65 nous
not-you

ne
thereof

puesc
I-can

ensenhar;
to-teach

car
for

no
not

m’en
myself-thereof

puesc
I-can

cessar,
to-cease

tant
so-much

uuelh
I-wish

uostra
your

honor.
honor

Al
To-the

rey
king

aiatz
have

amor
love

et
and

aprop
after

dieu
God

l’onratz
him-honor

70 e
and

faitz
do

tot,
all

can
as-much-as

puscatz,
you-can

en
in

dreg
right

del
of-the

sieu
his

plazer
pleasure

fazen
doing

uostre
your

deuer;
duty

c’aissieus
for-thus-you

enantiretz.
you-will-advance
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Atressi
Likewise

onraretz
you-will-honor

75aprop
after

luy
him

sos
his

efans,
children

el
and-the

cal
which

mielhs
best

tanh,
befits

enans
first

e
and

mais
more

totas
all

uegadas
times

e
and

las
the

gens
folk

pus
more

onradas,
honored

si
so

com
as

tanh
it-befits

mielhs
best

e
and

mais;
most

80c’aisi
for-thus

sera
will-be

uerais
true

uostre
your

laus
praise

e
and

grazitz.
welcomed

E
And

nous
not-to-you

sia
let-it-be

oblitz
forgotten

dels
of-the

uostres
yours

enantir
advancing

et
and

amar
loving

e
and

grazir;
welcoming

85c’aisi
for-thus

seretz
you-will-be

amatz;
loved

qu’ieu
for-I

crey,
believe

gardar
to-keep

sapchatz
you-know

mais,
more

cui
whom

mielhs
best

tanheria.
it-would-befit

155



guiraut riquier

E
And

can
when

luecx
place

sera
will-be

e
and

temps
time

de
of

uassalatie,
vassalage

90 tenetz
hold

fort
strongly
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in

coratie
heart
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three

cauzas,
things

queus
that-to-you

dirai;
I-will-say

e
and

denan
before
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them

uos
to-you
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I-have

nomnadas
named

atressi.
likewise

Sonuengaus,
Remember-you

que
that

aqui,
there

95 on
where

uos
you

anatz,
go

uan
go

gens
folk

ricas,
rich

noblas,
noble

ualens
worthy

motas
many

per
for

dieu
God

seruir;
serving

per
for

queus
which-you

deu
ought

afortir
to-strengthen

totz
every

hom
man

lai
there

d’auer
of-having

pretz,
worth

100 per
for

aiso
this

car
for

sabetz,
you-know
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que
that

pro
enough

er
will-be

qui
who

uezer
to-see

de
of

sel,
him

que
who

captener
to-conduct

se
himself

sabra
will-know

gent
nobly

ab
with

sen.
sense

Car
For

non
not

aug
I-hear

ardimen
boldness

105ses
without

gaire
much

lauzar;
praising
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for
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which-one

deu
ought

esforsar
to-strive
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each
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de
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ab
with
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arms
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and
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otherwise
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For

laus
praise
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thereof-is
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more
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where
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and

par
it-seems

als
to-the
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past
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that
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lauzatz,
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who
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not
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lived

.C.
hundred

ans
years

a.
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Donc
Then

bon
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gazanhar
gaining

fa
it-makes
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so
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honoring
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worth
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true
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tot
all
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tot
all
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for

honor
honor
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temporal
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is
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and
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worth
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good
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which
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let-remember
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to
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you
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lord

meus,
mine
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where

anatz,
you-go

eus
and-to-you

membre,
let-remember

s’a
if-to

uos
you
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it-pleases

125 don
whence

mouetz
you-move
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likewise

del
of-the

ric
rich
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duty

rial
royal

dels
of-the

senhors
lords

de
of

Narbona,
Narbonne

com
how

en
in

tans
so-many

locx
places

ressona
it-resounds

per
for

pretz
worth
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and

per
for

honor,
honor
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130eus
and-to-you

membre
let-remember

ab
with

sabor
savor

lo
the

nom,
name

queus
that-to-you

es
is

donatz.
given

Car
For

si
if

beus
well-you

cossiratz
you-consider

l’onor,
the-honor

que
that

possezetz,
you-possess

car
for

aquel
that

nom
name

auetz
you-have

135Aimeric
Aimeric

de
of

Narbona,
Narbonne

de
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mais
more

uostra
your

persona
person
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thereof-is

de
of
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well

far
doing

tenguda
bound

e
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thereof-is

pus
more

conoguda,
known

que
than

per
by

autre
other

no
—

fora.
it-would-be

140Car
For

le
the

pretz
worth

uos
you

honora
honors

de
of

l’aial
the-grandfather

En
Sir

Aymeric,
Aymeric

d’aquel,
of-that-one

que
who

conqueric
conquered

Narbona
Narbonne

la
the

onrada,
honored
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e
and

cant
as-much

que
as
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be

linhada
lineage

145 n’a
thereof-has

per
through

motz
many

locx
places

honor.
honor

Per
For

queus
which-you

prec
I-pray

per
for

amor,
love

senher,
lord

e
and

per
for

onransa,
honoring

que
that

aiatz
you-have

remembransa
remembrance

en
in

totz
all
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your
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affairs
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or
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at-least

éls
in-the
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cars,
dear
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of-these
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three

cauzas
things
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great

e
and

creisser
to-grow

n’etz
thereof-you-are

d’afans
of-toils

e
and

de
of

pretz
worth

e
and

d’onor.
of-honor

E
And

membreus,
remember-you
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that-the

melhor
best

155 thezaur,
treasure

c’om
that-one

pot
can
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to-have
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is

lialtat
loyalty

per
for

uer,
true

don
whence

se
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sec
follows

ueritatz.
truth
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Et
And

aquel,
those

que
whom

amatz
you-love

et
and

a
to

quin
whom-thereof

faitz
you-make

semblan,
seeming

160sai
here

e
and

lai
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onran
honoring
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know-how

los
them
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to-retain
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those

de
of

lai
there

ab
with
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pleasure
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nobly
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of
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deeds

e
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sayings

cels
those

de
of

sai
here

ab
with

escritz,
writings

165que
that

lur
to-them

mandetz
you-send

souen
often

uostr’
your

esser
being

retrazen,
recounting

preguan
praying
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of-the
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your

pro.
profit
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For-to
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every

home
man

sap
it-tastes
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good

e
and

sembla
seems

d’amistat,
of-friendship
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that-he

manda
sends

son
his
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state

en
in

letras,
letters

cant
when

luenh
far

es.
he-is

Donc
Then

non
not

oblidetz
forget

ges,
at-all
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que
that

no
not

fassatz
you-do

de
from

lai
there

e
and

no
not

mandetz
you-send

de
from

sai
here

175 als
to-the

amicx
friends

so,
that

queus
which-to-you

dic;
I-say

c’aisi
for-thus

d’En
of-Sir

Aimeric
Aimeric

auretz
you-will-have

de
of

pretz
worth

semblan,
semblance

cous
as-to-you
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I-have

dig,
said

ses
without

doptan;
doubting
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provided-that

de
in
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all

me
me

crezatz.
you-believe

180 E
And

cre,
I-believe

queus
that-you

o
it

sapchatz,
you-know

mas
but

no
not

m’en
myself-thence
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I-can

tener
to-hold

del
from-the

dir;
saying

tan
so

gran
great

uoler
will
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I-have

de
of

uostra
your

honor,
honor

c’a
that-with

penas
difficulty

nulh
any

senhor
lord

185 ai,
I-have

de
of

qu’ieu
whom-I

pus
more

la
it

uuelha,
wish

e
and

nous
not-you

pessetz,
think

quem
that-to-me

duelha
it-grieve

del
of-the

parlar,
speaking

car
for

m’en
myself-thence

lais,
I-cease
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ans
rather

per
for

paor
fear

de
of

fais
burden

me
to-me

couen
it-befits

abreuiar.
to-shorten

190Mandaus
Sends-to-you

fort
strongly

saludar
to-greet

Ramun
Ramon

Joan
John

per
for

uer
true

(c’ad
for-to

el
him

o
it

fis
I-made
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know
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these
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letters
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I-made
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N
Sir

Bonet
Bonet
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and
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of-others
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not
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I-can
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to-take

albir
judgment

ad
at

aras,
now

mas
but
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entendetz
understand
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of-the
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who-you
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love
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and-them

amatz,
you-love

qu’entendres
for-understanding

deu
ought

aisi.
thus
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Senher,
Lord

prec
I-pray

uos
you

cap
head

cli
bowed

de
of

tot,
all

can
as-much-as

dich
said

uos
to-you

ai,
I-have

et
and

encaras
still

de
of

mai,
more

205 que
that

fassatz
you-have

saludar
greeted

atal,
in-such-a-way

c’o
that-it

sapcha
he-know-how

far,
to-do
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all

uostra
your

companha
company

priuada
intimate

et
and

estranha,
strange

los
the

senhors
lords

cauayers,
knights

210 capelas,
chaplains

escudiers
squires

et
and

aprop
after

los
the

garsos;
grooms

car
for

tot,
all

cant
as-much-as
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is

ab
with

uos
you

am
I-love

per
for

la
the
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your
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love
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E
And

prec
I-pray

uos,
you

que
that

sabor
savor

215uos
for-you

ai’
have

aisso
this

d’auzir
of-hearing

souen;
often

car
for

gran
great

dezir
desire

ai,
I-have

queus
that-to-you
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remember

de
of
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me

e
and

que
that

uos
you

ab
with

pretz
worth
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uos
yourself
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conduct
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from

lai,
there
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and
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that

tornetz
you-return
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over

sai
here

ab
with

gaug
joy

et
and

ab
with

honor.
honor

E
And

prec
I-pray
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lord

Jhesu
Jesus

Crist,
Christ

queus
that-you

aiut
he-help

a
in

tot
all

per
by

sa
his

uertut
virtue

225et
and

a
to

uostra
your

companha,
company
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so

que
that

res
anything

nous
not-to-you

sofranha
lack

de
of
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good
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or

de
of

plazer.
pleasure
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Dadas
Given

foron
were

per
for

uer
true

a
at

Narbona
Narbonne

.III.
three

iorns
days

230 ses
without

totz
any

pessamens
thoughts
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gloomy

ans
before

de
of

sant
saint

Bertolmieu
Bartholomew

en
in

l’an
the-year

é
in-the

nom
name

de
of

dieu
God

* * *
(lacuna)
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77 · counsel to a lord

Riquier admits he counsels others better than himself, as everyone sees others’ faults
more than his own, yet even the wise need counsel. Men reprove from envy, spite,
or friendship; his reproof comes from love and duty. He advises his lord that
worth must grow daily, warns against too much talk, idleness, excess, and a word
that cannot be trusted, bids him keep his goods and people close, and above all
warns against slanderers, whose accusations he mimics. He ends with a prayer
for the lord and for himself.

Aiso
This

fe
made

Gr.
Guiraut

Riquier
Riquier

l’an
the-year

MCCLXXII.
twelve-hundred-seventy-two

Aitan
As-much

grans
great
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deuers
duty
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é
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mi
me
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good
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will

de
of
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well

far,
doing

si
if

podia,
I-could

e
and
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if
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n’auia;
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5mas
but
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each

us
one
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falh
fails

souen,
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for

que
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not
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I-can

a
at

mon
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duty
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so-much
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10 ans
rather

soi
I-am
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to
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me
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self
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false

e
and
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others
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For

so,
that

de
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which-me
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I-destroy
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not-me
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I-know-how
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I-know-how
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well

esselar
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15 autr’ome
other-man
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hom
man

es
is

pus
more
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of-the
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others’

falhimens
failings

25que
than
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of-the
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hundred

partz.
parts
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For
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d’autrui
of-others
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for
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not
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l’un
the-one
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repres
reproved
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profit
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o
or
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A penas lunh pro te
78 · the lord and his household

Loyalty is gone: each seeks his own gain, and oaths scarcely hold. Riquier teaches
duty better than he keeps it, yet cannot stop, though it avails little. Private affairs
become known, and whoever neglects his own should expect no one else to mind it.
Like seeks like, and a lord’s household takes its manners from him. A lord who
stops fearing want spends himself into poverty and contempt, worse than forcible
disinheritance. Naming no one, he bids his lord govern with sense and measure,
and prays God to help those he spoke of and to set Riquier right.
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Pus dieu m’a dat saber
79 · the supplication, i

In 1274 Riquier says God has given him knowledge of composing, which grows by
being spent, has made his name known far beyond Narbonne, and has made him
the servant of King Alfonso. Since the troubadours have made no complaint, he
petitions the king himself about the name of jongleur. First he shows that every
estate, clerics, knights, burghers, merchants, craftsmen, and peasants, has a general
name and particular ones: clerics are named by order, office, and dignity up to
the pope, and knights by the titles of viscount, marquis, duke, count, king, and
emperor, which need nothing added.
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clerics

pueis
then

caualier,
knights

226



79 · pus dieu m’a dat saber

borzes
burghers

e
and

mercadier
merchants

e
and

menestral
craftsmen

aprop
after

e
and

paies,
peasants

que
who

fan
do

trop
very

ualen
worthy

secors
help

a
to

totz,
all

165si
though

ben
well

son
they-are

al
at-the

dessotz,
bottom

la
the

terra
earth

laboran;
laboring

car
for

frug
fruit

no
not

fera
would-make

gran
great

si
if

no
not

fos
it-were

laborada,
labored

ni
nor

non
not

agra
would-have

durada
lasted

170las
the

iens
folk

niens
nothing

de
of

maniar.
eating

Per
For

las
the

gens
folk

gouernar
governing

esperitualmens
spiritually

sun
are

clerc
clerics

per
by

mandamens
commandments

de
of

dieu,
God

o
this

es
is

ma
my

fes.
faith
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175 Clergue,
Cleric

aquest
this

nom
name

s’es
itself-is

datz
given

a
to

totz
all

generals,
general

pero
yet

d’especials
of-special

n’a
thereof-has

ia
already

d’autres
of-others

entr’els:
among-them

e
and

per
by

ordes
orders

aquels
those

180 o
or

per
by

sos
their

personatz
personages

o
or

per
by

las
the

dignitatz
dignities

el
in-the

mon
world

non
not

son
are

semblan.
alike

Pero
Yet

aquel
that

nom
name

an,
they-have

que
that

tug
all

son
are

clerc
clerics

per
for

uer;
true

185 mas
but

us
one

non
not

a
has

plazer,
pleasure

pus
more

es
he-is

adhordenatz
ordained

o
or

pus
more

es
is

personatz
personage

o
or

pus
more

a
has

dignitatz
dignities

o
or

saber
knowledge

esproatz,
proved

228



79 · pus dieu m’a dat saber

190que
that

be
well

sapcha
he-know-how

regir,
to-rule

qui,
whoever

can
when

be
well

li
to-him

uol
wishes

dir,
to-say

clergue
cleric

ses
without

pus
more

l’apela;
him-calls

ans
rather

pero,
by-that

que
that

capdela,
leads

uol
wishes

esser
to-be

apelatz;
called

195pero
yet

ges
at-all

nol
not-to-him

desplatz,
displeases

qui
who

lauzan
praising

lon
him-thereof

mentau.
mentions

Mas
But

en
in

pauc
few

de
of

locx
places

uau,
I-go

on
where

hom
man

clergues
clerics

apel,
call

que
that

non
not

lurs
their

noms
names

reuel,
he-reveal

200qui
which

a
he-has

per
by

bateiar,
baptizing

ni
nor

clergues
clerics

ses
without

nomnar
naming

maistre
master

o
or

mecier.
messire

Fraire
Brothers

son
are

li
the

claustrier,
cloistered
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selarier,
cellarer

sacrista
sacristan

205 maior,
greater

menor,
lesser

meia;
middle

l’autre
the-other

di
I-say

aquepreire
chaplain

almornier,
almoner

archipreire,
archpriest

ardiaque,
archdeacon

prebost.
provost

De
Of

totz
all

m’en
myself-thence

passi
I-pass

tost;
soon

210 car
for

mot
many

son
are

per
by

luecx
places

tug,
all

que
that

no
not

farian
would-make

frug
fruit

a
to

so,
that

que
which

uau
I-go

queren.
seeking

Prior
Priors

son
are

issamen
likewise

et
and

abat
abbot

et
and

auesque
bishop

215 e
and

sobr’
above

els
them

arsiuesque
archbishop

e
and

cardenal
cardinal

granre;
many
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apostolis
pope

es,
is

que
that

sobr’el
above-him

non
not

es
is

mas
but

dieus
God

en
in

aquest
this

mon;
world

car
for

sieus
his

220es
is

poders
power

de
of

perdo.
pardon

De
Of

totz
all

sabem,
we-know

que
that

so
they-are

clergue
clerics

generalmen,
generally

mas
but

especialmen
especially

ha
has

nom
name

per
by

loc
place

cascus
each

225tal,
such

que
that

no
not

uol
wishes

negus,
any

que
that

hom
man

l’apel
him-call

estiers.
otherwise

L’entendres
The-understanding

es
is

leugiers;
easy

que
that

per
by

los
the

personatz
personages

o
it

dic
I-say

o
or

per
by

prelatz
prelates

230o
or

neis
even

per
by

capelas,
chaplains

et
and

es
it-is

dreitz
right

mot
very

sertas,
certainly
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c’om
that-one

los
them

apel
call

aisi;
thus

car
for

anc
ever

prelat
prelate

no
not

ui
I-saw

lunh
any

temps,
time

que
that

clerc
cleric

no
not

fos.
were

235 Per
For

quem
which-to-me

sembla
seems

razos
reason

c’usquecx
that-each

si’
be

apelatz
called

per
by

lo
the

loc,
place

que
that

l’es
to-him-is

datz
given

per
for

la
the

glieiza
church

regir.
ruling

Dels
Of-the

clergues
clerics

no
not

uuelh
I-wish

dir
to-say

240 adars
now

pus;
more

car
for

pro
enough

n’ai
thereof-I-have

declarat,
declared

de
of

quem
what-to-me

play,
pleases

ad
for

obs
need

d’aquest
of-this

afar.
affair
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De
Of

cauayers
knights

me
to-me

par,
seems

c’aurai
that-I-will-have

tost
soon

declaratz
declared

245los
the

noms,
names

don
by-which

apelatz
called

es
is

cascus
each

per
by

deuer
duty

part
beyond

cauayer
knight

per
for

uer,
true

qu’es
which-is

lur
their

nom
name

generals;
general

mas
but

dels
of-the

especials,
special

250en
in

que
which

aquel
that

s’enten,
itself-understands

o
it

uuelh
I-wish

dire
to-say

breumen.
briefly

Segon
According-to

que
what

m’es
to-me-is

semblans,
seeming

per
by

locx
places

an
they-have

noms
names

onrans,
honoring

aisi
thus

com
as

son,
are

li
the

bar.
barons

255E
And

uuelh
I-wish

m’en
myself-thence

leu
easily

passar,
to-pass

sol
provided-that

mon
my

entendemen
understanding

puesca
I-can

dir
to-say

saluamen.
soundly
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Uescomte,
Viscount

marques
marquis

son,
are

duc,
duke

comte
count

per
through

lo
the

mon,
world

260 rei
king

et
and

emperador;
emperor

a
to

cascu
each

ha
has

sabor,
savor

que
that

hom
man

l’apel
him-call

aisi;
thus

e
and

sabem
we-know

atressi,
likewise

que
that

tug
all

son
are

cauayer
knights

265 en
and-thereof

an
have

poder
power

plenier
full

d’esser,
of-being

can
when

se
themselves

uolran.
they-will-wish

Mas
But

aquel
that

nom
name

reman,
remains

car
for

entendutz
understood

y
there

es,
is

e
and

serian
they-would-be

repres,
reproved

270 qui
who

caualier
knight

dizia,
said

si
though

tot
all

uer
truth

se
itself

dizia,
said

de
of

tota
every

poestatz,
potentate

234



79 · pus dieu m’a dat saber

si
if

donc
then

de
of

fach
deed

onratz
honored

nol
not-him

uolia
wished

lauzar.
to-praise

275C’un
For-a

rey
king

pot
can

hom
man

nomnar
to-name

pernoble
very-noble

caualier;
knight

mas
but

qui
who

per
by

.I.
one

semdier
path

ue
sees

passar
pass

mantas
many

gens
folk

o
or

ue
sees

personalmens
personally

280aquel,
that-one

de
of

qui
whom

seran,
they-will-be

et
and

enquier
inquires

demandan:
asking

de
of

qui
whom

soi
are-they

o
or

qui
who

es?
is

Respon
Answers

li
to-him

dreg,
right

som
so-I

pes,
think

sel,
he

qu’o
who-it

sap,
knows

certamens
certainly

285si
so

qu’enten
that-he-understands

planamens,
plainly

de
of

qui
whom

o
or

que?
what

so
they-are

crey,
I-believe

del
of-the

comte
count

o
or

del
of-the

rey,
king
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ol
or-the

coms
count

ol
or-the

rey
king

tertal,
likewise

e
and

son
his

esser
being

cabal
chief

290 e
and

son
his

luec
place

tota
all

uia,
the-while

pus
since

que
that

poestatz
power

sia,
it-be

si
so

co
as

pot,
it-can

pus
more

onran.
honoring

Pueis
Then

non
not

cal,
needs

c’om
that-one

deman,
ask

s’es
if-he-is

cauayers
knight

o
or

no,
not

295 car
for

entendut
understood

es
it-is

pro,
enough

co
as

uos
to-you

ai
I-have

dig
said

desus.
above

Car
For

per
by

esser
being

cascus
each

es
is

e
and

per
by

luecx
places

nomnatz,
named

si
so

con
as

es
he-is

pus
more

onratz.
honored

300 E
And

sabetz,
you-know

que
that

uers
true

es,
it-is

c’us
that-a

reys
king

es
is

coms,
count

marques,
marquis

es
is

coms
count

uescoms,
viscount

qui
who

en
in

sai.
here
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E
And

per
for

so,
that

que
which

ual
is-worth

mai
more

e
and

per
for

qu’es
which-he-is

pus
more

onratz,
honored

305es
is

cascus
each

apelatz.
called

E
And

es
it-is

dreitz
right

e
and

razos
reason

e
and

sabem
we-know

ad
at

estros,
once

que
that

tug
all

son
are

cauayer;
knights

mas
but

entr’els
among-them

de
from

premier
first

310s’
itself

aordenet
ordered

ab
with

sen,
sense

si
so

que
that

melhuramen
improvement

non
not

cal,
needs

c’om
that-one

y
there

aponga
add

ni
nor

cal,
needs

c’om
that-one

ren
anything

y
there

ionga,
join

tan
so

son
are

gent
nobly

apelat
called

315tug
all

silh,
those

de
of

qui
whom

parlat
spoken

uos
to-you

ai
I-have

entro
until

aisi.
here
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Laissat
Left

n’ai
thereof-I-have

atressi
likewise

per
for

ma
my

razon
reasoning

breuiar,
shortening

c’asso,
for-to-that

que
which

uuelh
I-wish

mostrar,
to-show

320 me
to-me

basta
suffices

gent
nobly

e
and

be.
well
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De borzes sabem, que
79 · the supplication, ii

Riquier surveys how the other estates are named. Burghers, whose duty is to live on
their rents without trading, bear no name but burgher; merchants and craftsmen
are named for the trade they ply, peasants for the fields or herds they work, and
knights and clerics by names that honor them. Names among jongleurs should be
as fitting, yet the unskilled player who begs through streets and taverns is called
jongleur like the best. Wise men founded jongleury to set the worthy on the way of
gladness and honor, and troubadours arose to praise and embolden them in song.

De
Of

borzes
burghers

sabem,
we-know

que
that

no
not

son
are

estiers
otherwise

nomnatz,
named

mas
but

que
that

son
they-are

apelatz
called

borzes
burghers

tant
so

solamen,
only

325que
that

nulh
any

auansamen
advancement

de
of

noms
names

entr’els
among-them

non
not

an.
they-have

Poder
Power

an
they-have

ben
well

pus
more

gran
great

l’un
the-one

que
than

l’autre
the-other

de
of

uer,
truth

mas
but

tug
all

deuon
ought

lezer
leisure

330d’estar
of-standing

en
in

plassa
square

penre.
to-take
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E
And

podon
can

ben
well

entendre
to-attend

en
in

armas
arms

et
and

en
in

cassas,
hunts

e
and

deuon
ought

segre
to-follow

trassas
tracks

de
of

far
doing

faitz
deeds

paratios
noble

335 et
and

esser
to-be

amoros
amorous

e
and

uieure
to-live

de
of

lors
their

rendas
rents

ses
without

far
doing

autras
other

fazendas
business

e
and

ses
without

mercadeyar.
trading

Tug
All

deuon
ought

essercar
to-seek

340 aital
such

uida
life

tener;
to-hold

car
for

qui
who

mais
more

sap
knows-how

ualer,
to-be-worth

mais
more

a
has

pretz
worth

e
and

lauzor.
praise
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E
And

car
for

yeu
I

entre
among

lor
them

non
not

trobi
find

pozestatz
powers

345ni
nor

no
not

y
there

uey
see

personatz
personages

ni
or

lunh
any

auassamen
advancement

mas
but

auer
wealth

solamen
only

ni
or

per
for

far
doing

ni
or

per
for

dir,
saying

que
that

cascus
each

auenir
to-arrive

350no
not

i
there

puesca
can

ab
with

saber,
knowledge

sol
only

qu’en
that-thereof

aia
he-have

poder,
power

non
not

conosc,
I-know

que
that

y
there

sofranha
lacks

autre
other

nom
name

ni
nor

fi
so

tanha
befits

mas
but

solamens
only

borzes,
burghers

355q’us
for-a

sols
only

deuers
duty

lur
to-them

es
is

et
and

us
one

captenh
bearing

donatz.
given
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Si
If

lur
to-them

es
is

aizinatz
furnished

tan
so

solamen
only

poders,
power

nous
not-you

pessetz,
think

que
that

deuers
duties

360 de
of

paratie
rank

o
or

don.
gift

Car
For

mant
many

son
are

de
of

luoc
place

bon
good

per
for

paratie,
rank

que
who

fan
do

uils
cheap

cauzas,
things

car
for

non
not

an
they-have

pro
enough

per
for

uieure
living

poder.
power

365 Car
For

an
they-have

tug
all

.I.
one

deuer,
duty

son
they-are

tug
all

nomnat
named

borzes;
burghers

pero
yet

pus
more

nobles
noble

es
is

ricx
rich

borzes
burgher

per
by

linhatie,
lineage

mas
but

de
of

nom
name

auantatie
advantage

370 nom
not-to-me

par
seems

que
that

li
to-him

aport,
it-bring
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nim
nor-to-me

cal
needs

pus
more

per
for

cofort
comfort

razon
reason

al
at-the

declarar,
declaring

que
for

d’als
of-other-things

ai
I-have

a
to

parlar,
speak

que
that

m’es
to-me-is

obs,
need

leu
easily

a
to

dire.
say

375De
Of

mercadiers
merchants

m’albire
I-judge

c’aurai
that-I-will-have

tost
soon

declarat.
declared

Mercadiers
Merchant

per
by

mercat
market

es
is

nomnatz
named

en
in

aisi.
this-way

Per
For

qu’es
which-it-is

semblans
seeming

a
to

mi,
me

380que
that

tug
all

son
are

mercadier
merchants

silh,
those

que
who

no
not

fan
do

mestier
craft

mas
but

sol
only

comprar
buying

e
and

uendre.
selling

Motz
Many

n’i
thereof-there

pot
can

hom
man

entendre,
to-understand

que
who

compran
buy

e
and

que
who

uendon,
sell

385qu’en
who-in

al
other

re
thing

non
not

entendon,
attend
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e
and

son
are

estiers
otherwise

nomnatz.
named

Pero
Yet

li
the

pus
most

onrat
honored

son
are

nomnat
named

mercadier,
merchants

aisi
thus

co
as

son
are

drapier
drapers

390 tenen
holding

draps
cloths

de
of

paratie,
rank

e
and

silh,
those

que
who

uan
go

uiatie
voyage

otra
beyond

mar
sea

o
or

en
into

Fransa
France

e
and

uan
go

per
through

esperansa
hope

de
of

guazanh
gain

per
through

lo
the

mon
world

395 compran,
buying

uenden
selling

lai,
there

on
where

mielhs
best

podon
they-can

lur
their

pro
profit

far,
to-make

e
and

si
so

deu
ought

hom
man

nomnar
to-name

part
beyond

mercadier,
merchant

de
from

que
which

hom
man

motz
many

mercadiers
merchants

ue,
sees
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400que
who

uan
go

o
or

que
who

estan
stay

e
in

mun
world

uenden,
selling

compran
buying

tot,
all

cant
as-much-as

hom
man

compr’
buys

e
and

uen,
sells

que
who

an
have

noms
names

a
at

prezen
present

per
for

so,
that

que
which

uzan
they-use

pus,
more

405e
and

sabem,
we-know

que
that

cascus
each

uieu
lives

compran
buying

e
and

uenden.
selling

E
And

dir
to-say
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to-you

n’ai
thereof-I-have

breumen
briefly

tant,
so-much

per
for

que
which

m’entendatz:
me-you-understand

aras
now

uos
you

albiratz,
consider

410que
what

fan
do

cambiador
money-changers

e
and

silh,
those

que
who

d’obrador
of-workshop

son
are

don,
lord

o
or

parier,
partner

on
where

hom
man

no
not

fa
does

mestier,
craft

mas
but

sol
only

comprar
buying

e
and

uendre.
selling
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415 E
And

plassaus
may-it-please-you

ad
to

entendre,
understand

que
what

fan
do

canabacier,
hemp-dealers

mercier
haberdashers

e
and

mangonier
hucksters

e
and

silh,
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who

compron
buy
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wheat
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and

uendon
sell
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in

mercat,
market

420 c’autras
for-other

obras
works

no
not

fan,
they-do

e
and

motz,
many

c’a
that-at
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my

semblan
seeming

uon
to-you-thereof
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I-could
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to-name
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who

no
not

fan
do

mas
but

comprar
buying

e
and

uendre
selling

solamens,
only

425 que
that

tug
all

generalmens
generally

son
are

per
for

uer
true

mercadier,
merchants

mas
but

que
that

razos
reason

requier,
requires
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c’usquecx
that-each

sia
be

nomnatz
named

per
for

so,
that

que
which

pus
more

li
to-him

platz
pleases

430mercadan
trading

mantener.
to-maintain

E
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pot
can
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each
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to-know

que
that

so,
that

que
which

dic,
I-say

es
is

uers.
true
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del
of-the
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names

es
it-is
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duty
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Mas er es tal sazos
79 · the supplication, iii

Now an unskilled crowd sings, composes, and plays to beg, and shares the jongleur’s
name, and the troubadours never claimed a separate one. Riquier says the king
has the power to divide the name, and that Castile has always honored the art.
He asks him to give those who compose true verses and songs, whose work lasts
after they die, a name apart from the performers, since composing is God’s gift,
which no teacher can begin. He begs pardon for his insistence, prays for the king,
and will stop being a jongleur if nothing is done.
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Sitot s’es grans afans
80 · the king’s declaration

Alfonso’s reply, dated June 1275. The king accepts Riquier’s reasoning, explains
the Latin names, histriones, inventores, and ioculatores, and the Spanish usage,
jongleurs, remendadors, segriers, and cazurros, and regrets that Provence calls all
of them jongleurs. He rules: base entertainers who perform in streets and squares
for petty gain are to be called buffoons; courtly performers who play and sing
the works of others, jongleurs; composers of songs, troubadours; and the best, who
compose verses and songs that teach, doctors of composing. He expects the custom
to change slowly and closes with a prayer.

Declaratio,
Declaration

quel
which-the

senher
lord

rei
king

N
Sir

Anfos
Alfonso

de
of

Castela
Castile

fe
made

per
for

la
the

suplicatio,
supplication

que
which

Gr.
Guiraut

Riquer
Riquier

fe
made

per
for

lo
the

nom
name

de
of

ioglar,
jongleur

lan
the-year

MCCLXXV.
twelve-hundred-seventy-five

Sitot
Although

s’es
it-is

grans
great

afans
toil

als
to-the

homes
men

malanans
unfortunate

d’autrus
of-others’

afars
affairs

parlar,
to-speak

qui
who

honor
honor

ten
holds

en
as

car
dear

5et
and

a
has

sen
sense

e
and

saber,
knowledge

279



guiraut riquier

ab
with

esforsat
strenuous

poder
power

deu
ought

los
the

seus
his

enantir
to-advance

es
and-himself

deu
ought

penre
to-take

albir
judgment

dels
of-the

autrus
others’

per
at

sazos
times

10 e
and

mielhs
better

del
of-the

pus
most

curos.
careful

E
And

qui
who

loc
place

te
holds

maior,
greater

si
if

uol
he-wishes

auer
to-have

honor,
honor

es
is

ne
thereof

de
of

mais
more

tengut;
bound

car
for

non
not

deu
he-ought

esperdut
distraught

15 estar
to-stand

per
for

grans
great

afars.
affairs

E
And

nos,
we

a
to

qui
whom

pesars
care

de
of

motz
many

afars
affairs

es
is

datz,
given

auem
have

uoler
will

assatz,
enough

que
that

al
to-the

nostre
our

deuer
duty

20 fassam
we-make

nostre
our

poder.
power

280



80 · sitot s’es grans afans

La
The

maior
greater

razo.
reason

El
In-the

nom
name

del
of-the

uer
true

dieu
God

paire
father

e
and

del
of-the

fil,
son

que
who

de
of

maire
mother

uerge
virgin

nasc
was-born

ses
without

oblit,
forgetting

e
and

del
of-the

sant
holy

esperit,
spirit

25qu’es
who-is

uers
true

en
in

unitat:
unity

l’an
the-year

la
the

natiuitat
nativity

de
of

Crist
Christ

.M.
thousand

e
and

.CC.
two-hundred

L.XX.V.
seventy-five

correns
running

el
in-the

mes
month

de
of

iunh
June

issen,
going-out

30per
for

bon
good

entendemen,
understanding

car
for

non
not

forsa
forces

razos,
reason

281



guiraut riquier

requist
asked

dizem
we-say

Amfos
Alfonso

per
by

gracia
grace

de
of

dieu
God

e
and

per
by

lo
the

plazer
pleasure

sieu
his

35 reys
king

regnans
reigning

de
of

Castela
Castile

e
and

reys,
king

per
by

ques
whom-itself

capdela
leads

Toleta
Toledo

e
and

Leos,
León

Gallisia
Galicia

el
and-the

bos
good

regne
realm

de
of

Cibilia,
Seville

40 de
of

Cordoa,
Córdoba

de
of

Murcia,
Murcia

d’Algarbi,
of-Algarve

de
of

Geyan;
Jaén

282



80 · sitot s’es grans afans

per
for

so,
that

que
that

soplecan
beseeching

nos
us

mes
put

denan
before

l’autr’ier
the-other-day

temens
fearing

Gr.
Guiraut

Riquier
Riquier

45per
for

lo
the

noms
name

de
of

ioglars
jongleurs

proan
proving

per
by

mot
many

afars
affairs

ben
well

son
his

entendemen
understanding

contral
against-the

defalhimen
failing

dels
of-the

noms
names

especials,
special

50car
for

sols
only

los
the

generals
general

es
is

aprumatz
applied

a
to

totz,
all

et
and

hom
man

apelan
calling

motz;
many

que
which

nos
not-itself

deuria
ought

far,
to-do

qui
who

ben
well

enten
understands

e
and

clar
clear

55sa
his

suplication,
supplication

283



guiraut riquier

qu’el
that-he

mostra
shows

per
by

razon
reason

tot
all

clar
clear

so,
that

que
which

y
there

sofranh,
lacks

a
to

nos,
us

aisi
thus

cos
as-it

tanh,
befits

gent
nobly

e
and

ben
well

per
for

entendre.
understanding

60 E
And

nos
we

si
though

tot
all

repenre
to-reprove

crezem,
we-believe

que
that

non
not

uolran
will-wish

mot,
many

que
who

saber
knowledge

non
not

an
have

per
for

lonhar
distancing

bes
goods

de
from

mals,
ills

(et
and

auem
we-have

afars
affairs

als
other

65 de
of

quem
which-to-me

deu
ought

mais
more

caler)
to-matter

segon
according-to

nostre
our

saber
knowledge

uolem
we-wish

n’azordenar
thereof-to-order

d’alcus,
of-some

car
for

a
to

nos
us

par
seems

pro
enough

razos
reasons

ab
with

uertatz;
truths

284



80 · sitot s’es grans afans

70Gr.
Guiraut

nos
to-us

a
has

mostratz
shown

d’aiso
of-this

l’entendemen
the-understanding

pro,
enough

breu
brief

e
and

claramen
clearly

e
and

proat,
proved

don
whence

mais
more

ual.
it-is-worth

Per
Through

tot
all

lo
the

general
general

75dels
of-the

crestias
Christians

del
of-the

mon
world

.VI.
six

manieiras
manners

ne
thereof

son,
are

clergue
clerics

e
and

cauayer,
knights

borzes
burghers

e
and

mercadier,
merchants

menestral
craftsmen

e
and

pages.
peasants

80De
Of

cascun
each

d’aquetz
of-these

es
is

part
beyond

generalitat
generality

per
by

cognoms
surnames

declarat,
declared

tot
all

aisi,
thus

cos
as-it

coue;
befits

285



guiraut riquier

et
and

als
to-the

ioglars
jongleurs

tanh
befits

be
well

85 calsque
some

declaramens.
declaration

Car
For

pus
more

qu’
than

entr’
among

autras
other

gens
folk

truep
much

entr’
among

els
them

de
of

manieiras,
manners

et
and

a
has

n’i
thereof-there

de
of

leugieiras,
light-ones

que
whom

hom
man

non
not

deu
ought

nomnar
to-name

90 per
by

lo
the

nom
name

de
of

ioglar;
jongleur

car
for

mot
many

uiuon
live

uilmen.
basely

Et
And

a
has

n’i
thereof-there

issamen,
likewise

que
who

deuon
ought

per
by

saber
knowledge

honrat,
honored

que
that

an,
they-have

auer
to-have

95 autre
other

nom
name

part
beyond

ioglars.
jongleurs

Qu’en
For-in

esser
being

es
it-is

pro
quite

clars
clear

a
to

totz
all

generalmens;
generally

mas
but

especialmens,
especially

286



80 · sitot s’es grans afans

qui
who

tal
such

lezer
leisure

n’auia,
thereof-had

100conoissem,
we-know

c’om
that-one

deuria
ought

las
the

manieiras
manners

nomnar,
to-name

cascun
each

ab
with

nom
name

tan
so

clar,
clear

que
that

s’entendes
itself-would-understand

ses
without

als,
other-things

com
as

dels
of-the

menestairas
craftsmen

105e
and

de
of

las
the

autras
other

gens.
folk

Mas
But

afars
affairs

pus
more

calens
pressing

nos
us

o
it

faran
will-make

breuiar,
to-shorten

mas
but

non
not

tan,
so-much

que
that

bastar
to-suffice

non
not

puesca
it-can

per
by

razo
reason

110a
to

la
the

entencio
intention

de
of

so,
that

per
for

quens
which-us

mouem.
we-move

Pero
Yet

assatz
enough

crezem,
we-believe

que
that

tart
late

er
it-will-be

costumat,
customary

287



guiraut riquier

si
so

com
as

adordenat
ordered

115 per
by

nos,
us

per
through

totas
all

gens.
folk

Pero
Yet

aquilh
those

al
at-the

mens,
least

ques
who-themselves

destrenho
constrain

per
by

nos
us

e
and

granre
many

d’omes
of-men

bos,
good

discretz
discreet

o
it

seruaran,
will-keep

120 pus
since

entendut
understood

auran,
they-will-have

que
that

razos
reason

o
it

fa
makes

far.
to-do

Car
For

per
of

aquels
those

parlar
to-speak

ne
thereof

uolem
we-wish

solamen,
only

a
to

cuy
whom

pretz
worth

es
is

plazen
pleasing

125 e
and

totz
all

faitz
deeds

ab
with

razo.
reason

288



80 · sitot s’es grans afans

E
And

si
if

trobam,
we-find

que
that

fo
it-was

autra
another

uetz
time

declarat
declared

segon
according-to

proprietat
property

de
of

Lati,
Latin

qui
who

l’enten,
it-understands

130car
for

tug
all

li
the

esturmen
instruments

instrumenta
instrumenta

dig
said

so.
are

E
And

donc,
then

quil
who-the

nom
name

espo
expounds

de
of

ioglars
jongleurs

d’esturmens,
of-instruments

d’aqui
from-there

es
is

dissendens,
descending

135e
and

son
they-are

istriones.
istriones

E
And

son
are

inuentores
inventores

dig
called

tug
all

li
the

trobador.
troubadours

289



guiraut riquier

E
And

tug
all

li
the

tumbador
tumblers

en
on

las
the

cordas
ropes

tirans
pulling

140 o
or

en
on

peiras
stones

sautans
leaping

son
are

ioculatores.
ioculatores

D’aquest
Of-this

nomes
name

l’engres
the-eager

noms
name

es
is

uengutz
come

de
of

ioglars
jongleurs

a
to

sels,
those

cui
to-whom

plai
pleases

anars
going

145 per
through

cortz
courts

e
and

per
through

lo
the

mon.
world

Mas
But

aitan
so

ben
well

ne
thereof

son
are

l’un
the-one

com
as

l’autre
the-other

nomnat,
named

et
and

es
it-is

mal
ill

costumat
customary

qui
who

la
the

uertat
truth

enten.
understands

150 D’autres
Of-other

noms
names

a
at

prezen
present

n’i
thereof-there

a
has

segon
according-to

romans,
Romance

290



80 · sitot s’es grans afans

quels
that-the

homes
men

paucx
small

o
or

grans
great

los
them

sabon
know-how

dreg
rightly

nomnar;
to-name

ab
with

tot
all

son
they-are

dig
called

ioglar,
jongleurs

155so
these

son
are

tragitador
jugglers

e
and

contrafazedor
mimics

e
and

d’autres
of-others

atressi.
likewise

E
And

car
for

o
it

an
have

aisi
thus

las
the

gens
folk

uzat
used

de
of

dir,
saying

160segon
according-to

de
of

nostr’
our

a…
(broken)

er
it-will-be

mot
very

greu
grievous

reuocar.
to-revoke

Pero
Yet

adhordenat
ordered

es
is

pro
quite

ben
well

en
in

Espanha,
Spain

e
and

no
not

uolem,
we-wish

ques
that-itself

franha,
break

165mas
but

digas,
it-be-said

com
as

se
itself

ditz;
says

291



guiraut riquier

c’assatz
for-enough

es
it-is

ben
well

partitz
divided

per
by

cognoms
surnames

lurs
their

afars.
affairs

Hom
One

apela
calls

ioglars
jongleurs

totz
all

cels
those

dels
of-the

esturmens;
instruments

170 et
and

als
to-the

contrafazens
mimics

ditz
says

hom
one

remendadors;
remendadors

e
and

ditz
says

als
to-the

trobadors
troubadours

segriers
segriers

per
through

totas
all

cortz;
courts

et
and

homes
men

secx
dry

e
and

sortz
deaf

175 en
in

dreg
right

de
of

captenh
bearing

bo,
good

292



80 · sitot s’es grans afans

que
who

dizon
say

ses
without

razo
reason

o
or

fan
do

lur
their

uil
cheap

saber
knowledge

uilmen
basely

ses
without

tot
all

deuer
duty

per
through

uias
ways

e
and

per
through

plassas
squares

180e
and

que
who

menon
lead

uils
cheap

rassas
race

a
in

deshonor
dishonor

uiuen,
living

ditz
says

hom
one

per
for

uilzimen
baseness

cazuros
cazurros

ab
with

uertat.
truth

Aisi
Thus

es
it-is

acorsat
established

185per
through

Espanha
Spain

de
of

dir;
saying

per
for

que
which

pot
can

hom
one

chauzir
to-choose

als
to-the

noms,
names

que
what

sabon
they-know-how

far.
to-do

293



guiraut riquier

Pero
Yet

tug
all

son
are

ioglar
jongleurs

apelat
called

en
in

Proensa
Provence

190 e
and

sembla
it-seems

nos
to-us

falhensa
failing

grans
great

de
of

tot
all

lo
the

lenguatie,
language

don
whence

mais
more

son
are

d’agradatie
of-pleasantness

chansos
songs

ab
with

bos
good

trobars.
compositions

Mot
Very

es
is

grans
great

malestars,
ill-seeming

195 car
for

uils
cheap

gens
folk

de
of

uil
cheap

uida
life

non
not

es
is

del
from-the

mon
world

partida,
parted

per
for

c’om
which-one

apelals
calls-them

bos.
good

Per
For

que
which

cocelham
counsel

nos
we

e
and

dizem
say

per
by

razon,
reason

200 que
that

tug,
all

sabent
knowing

o
or

non,
not

aunit,
shamed

uilmen
basely

uiuen,
living

294



80 · sitot s’es grans afans

qu’en
that-in

lunha
any

cort
court

ualen
worthy

nos
not-themselves

deuon
ought

prezentar,
to-present

co
as

sels,
those

que
who

fan
make

sautar
to-leap

205simis
apes

o
or

bocx
goats

o
or

cas,
dogs

o
or

que
who

fan
make

lurs
their

iocx
games

uas,
vain

si
so

com
as

de
of

bauastels,
puppets

o
or

contrafan
mimic

aucels
birds

o
or

tocan
play

esturmens
instruments

210o
or

cantan
sing

entre
among

gens
folk

bassas
low

per
for

pauc
little

d’auer,
of-wealth

que
that

non
not

deuon
ought

caber
to-fit

el
in-the

nom
name

de
of

ioglaria;
jongleury

ni
nor

cels,
those

que
who

de
of

folia
folly

215fan
make

cortz
courts

seguen
following

semblan,
seeming

295



guiraut riquier

que
that

uergonha
shame

non
not

an
they-have

de
of

lunha
any

deshonor
dishonor

ni
nor

non
not

lur
to-them

a
has

sabor
savor

lunhs
any

faitz
deeds

plazens
pleasing

ni
or

bos,
good

220 hom
one

los
them

apel
let-call

bufos,
buffoons

co
as

fa
one-does

en
in

Lombardia.
Lombardy

296



80 · sitot s’es grans afans

E
And

silh,
those

c’ab
who-with

cortezia
courtesy

et
and

ab
with

azaut
graceful

saber
knowledge

se
themselves

sabon
know-how

captener
to-conduct

225entre
among

las
the

ricas
rich

gens
folk

per
for

tocar
playing

esturmens
instruments

o
or

per
for

nouas
tales

comtar
telling

d’autrui
of-others

o
or

per
for

cantar
singing

autrus
others’

uers
verses

e
and

cansos
songs

230o
or

per
for

d’autres
of-other

faitz
deeds

bos
good

e
and

plazens
pleasing

per
for

auzir,
hearing

podon
can

ben
well

possezir
to-possess

aquel
that

nom
name

de
of

ioglar.
jongleur

Atressi
Likewise

pot
can

nomnar,
to-name

235quis
who-himself

uol,
wishes

cascus
each

per
for

si;
himself

297



guiraut riquier

mas
but

car
for

es
it-is

en
in

aisi
this-way

de
of

dir
saying

acostumat,
accustomed

sian
let-be

ioglar
jongleurs

nomnat
named

aquist;
these

car
for

per
by

deuer
duty

240 deuon
ought

en
in

cort
court

caber
to-fit

et
and

esser
to-be

benanan;
well-faring

car
for

mot
very

gran
great

mestier
need

an
have

en
in

las
the

cortz
courts

aitals
such

iens
folk

car
for

motz
many

recreamens
recreations

245 aportan
they-bring

e
and

plazers.
pleasures

E
And

sels,
those

on
in-whom

es
is

sabers
knowledge

de
of

trobar
composing

motz
words

e
and

sos,
tunes

d’aquels
of-those

mostra
shows

razos,
reason

com
how

los
them

deu
ought

hom
one

nomnar:
to-name

298



80 · sitot s’es grans afans

250car
for

qui
who

sap
knows-how

dansas
dances

far
to-make

e
and

coblas
stanzas

e
and

baladas
ballads

d’azaut
with-grace

maistreiadas,
mastered

albas
albas

e
and

siruentes,
sirventes

gent
nobly

e
and

be
well

razos
reason

es,
it-is

255c’om
that-one

l’apel
him-call

trobador.
troubadour

E
And

deu
he-ought

auer
to-have

honor
honor

per
by

dreg
right

mais
more

de
than

ioglar,
jongleur

c’us
for-an

autres
other

se
himself

pot
can

far
to-make

ioglars
jongleur

ab
with

so
his

saber.
knowledge

260Atressi
Likewise

per
by

deuer
duty

deuon
ought

auer
to-have

honor
honor

per
for

trobar
composing

li
the

melhor,
best

qui
who

razo
reason

uol
wishes

gardar.
to-keep

299



guiraut riquier

Car
For

qui
who

sap
knows-how

cansos
songs

far
to-make

265 e
and

uers
verses

d’aucturitat
of-authority

e
and

nouas
tales

de
of

bon
good

grat
favor

e
and

bels
fair

essenhamens
teachings

mostran
showing

temporalmens
temporally

o
or

esperitual,
spiritual

270 per
by

c’om
which-one

pot
can

ben
well

de
from

mal,
ill

sol
only

se
himself

uol,
wishes

elegir,
to-choose

honor
honor

deu
ought

possezir
to-possess

el
in-the

mon:
world

car
for

dieus
God

la
it

i
there

fa.
makes

Si
If

aital
such

captenh
bearing

a,
he-has

275 co
as

s’atanh
itself-befits

al
to-the

saber,
knowledge

segon
according-to

lo
the

sieu
his

poder
power

pus
more-than

autre
other

trobador,
troubadours

car
for

la
the

uia
way

d’onor,
of-honor

300



80 · sitot s’es grans afans

de
of

grat
favor

e
and

de
of

deuer
duty

280mostra
shows

per
through

bel
fair

saber
knowledge

gen
nobly

l’escur
the-obscure

declaran,
declaring

(e
and

faria
would-do

son
his

dan
harm

tart,
late

qui
who

tot
all

o
it

crezia)
believed

donc
then

silh,
those

c’an
who-have

maistria
mastery

285del
of-the

sobiran
sovereign

trobar,
composing

sembla,
it-seems

saubesso
they-would-know-how

far
to-do

tot,
all

cant
as-much-as

trobador
troubadours

fan,
do

e
and

can
when

bon
good

captenh
bearing

an,
they-have

par,
it-seems

que
that

son
they-are

acabat
completed

290al
at-the

fach,
deed

a
to

que
which

son
they-are

dat,
given

cant
when

uolon
they-wish

cortz
courts

seguir.
to-follow

Donc
Then

segon
according-to

nostr’albir
our-judgment

no
not

i
there

uezem
we-see

lunh
any

empag,
hindrance

301



guiraut riquier

que
that

de
of

nom
name

e
and

de
of

fag
deed

295 non
not

lur
to-them

tanha
befit

onors;
honor

e
and

dizem,
we-say

quels
that-the

melhors,
best

que
who

sabon
know-how

essenhar,
to-teach

c’om
how-one

se
himself

deu
ought

capdelar,
to-lead

cortz
courts

e
and

faitz
deeds

cabalos
chief

300 en
in

uers
verses

et
and

en
in

cansos
songs

et
and

en
in

autres
other

dictatz,
compositions

c’auem
that-we-have

desus
above

nomnatz,
named

deu
ought

hom
man

per
by

dreg
right

deuer
duty

nomnar
to-name

e
and

per
by

saber
knowledge

305 don
lord

doctor
doctor

de
of

trobar.
composing

Doctors;
Doctors

car
for

doctrinar
to-instruct

sabon
know-how

ben,
well

quils
who-them

enten,
understands

302



80 · sitot s’es grans afans

los
the

trobadors
troubadours

ab
with

sen
sense

per
for

auer
having

captenh
bearing

bon;
good

310et
and

aisi
thus

per
by

razon
reason

poirian
could

los
them

apelar
to-call

cilh,
those

c’o
who-it

uolran
will-wish

seruar,
to-keep

e
and

crezem,
we-believe

c’o
that-it

faran
will-do

li
the

cert,
sure

que
who

saber
knowledge

an
have

315o
or

lur
to-them

es
it-is

d’agradatie,
of-pleasantness

al
at-the

mens
least

per
by

lo
the

lengatie,
language

que
that

ual
is-worth

mais
more

a
for

trobar.
composing

E
And

tug
all

cilh
those

que
who

ioglar
jongleurs

eran
were

lai
there

apelat
called

320en
in

generalitat
generality

son
are

aizi
thus

deuezit
divided

per
by

cognoms
surnames

e
and

partit.
parted

303



guiraut riquier

Et
And

enquer
still

o
it

podem
we-can

per
by

nos,
us

com
as

dig
said

auem,
we-have

325 autra
another

uetz
time

explicar.
to-explain

Cilh,
Those

que
who

fan
do

lur
their

afar
affair

e
and

per
through

tot
all

uan
go

uilmen,
basely

desuergonhadamen
shamelessly

lurs
their

esturmens
instruments

tocan,
playing

330 als
other-things

fazen
doing

o
or

cantan
singing

per
through

plassas
squares

e
and

per
through

uias,
ways

e
and

de
by

nueitz
nights

e
and

de
by

dias
days

uiuon
live

a
in

deshonor,
dishonor

c’an
who-have

dezir
desire

e
and

sabor
savor

335 de
of

percasses
pursuits

menutz,
petty

e
and

non
not

es
is

conogutz
known

en
in

lor
them

sens
sense

ni
or

bon
good

grat,
favor

304



80 · sitot s’es grans afans

ab
provided

que
that

sian
they-be

assatz
enough

sert
sure

en
in

calque
some

saber,
knowledge

340per
for

lur
their

uil
cheap

captener
conduct

sian
let-them-be

nomnat
named

bufon;
buffoons

car
for

a
to

ren
anything

no
not

so
are-they

bon,
good

bos
good

noms
name

non
not

lur
to-them

coue.
befits

E
And

tug
all

silh,
those

que
who

de
in

re
anything

345d’azaut
of-grace

sabon
know-how

uzar
to-use

o
or

d’esturmens
of-instruments

tocar
to-play

o
or

de
of

cantar
singing

o
or

d’als,
of-other-things

on
where

be
well

fag
done

es
is

ben
well

sals,
safe

gent
nobly

noirit
bred

e
and

cortes,
courtly

305



guiraut riquier

350 qu’entre
who-among

bonas
good

gens
folk

es
is

d’estar
of-standing

lurs
their

uolontatz
wills

cort
court

seguen,
following

es
it-is

assatz
enough

razos
reason

leus
easy

per
for

proar,
proving

que
that

sian
they-be

dig
called

ioglar,
jongleurs

355 estiers
apart

dels
from-the

trobadors.
troubadours

So
These

son
are

aquel,
those

qu’él
who-in-the

cors
heart

sabon
know-how

de
of

faire
making

coblas
stanzas

e
and

de
of

far
making

dansas
dances

doblas
double

e
and

siruentes
sirventes

ualens,
worthy

360 albas
albas

et
and

partimens
partimens

e
and

trobar
composing

motz
words

e
and

sos;
tunes

qui
who

d’als
of-other-things

lunhas
any

sazos
seasons

en
in

cortz
courts

no
not

s’entremeton,
themselves-meddle

306



80 · sitot s’es grans afans

mas
but

c’als
that-to-the

ualens
worthy

trameton
they-send

365o
or

dizon
say

lur
their

saber,
knowledge

aquist
these

per
by

dreg
right

deuer
duty

sian
let-be

dig
called

trobador.
troubadours

E
And

sian
let-be

dig
called

doctor
doctors

de
of

trobar
composing

li
the

ualen,
worthy

370c’ab
who-with

saber
knowledge

et
and

ab
with

sen
sense

fan
make

uerses
verses

e
and

cansos
songs

e
and

d’autres
of-other

trobars
compositions

bos
good

profichans
profiting

e
and

plazens,
pleasing

pro
enough

bels
fair

ensenhamens
teachings

375et
and

er
will-be

lur
their

faitz
deed

pro
enough

clars.
clear

Pero
Yet

d’autres
of-other

afars
affairs

aiso
this

breuiar
to-shorten

nos
us

fan
make

un
a

pauc,
little

mas
but

non
not

de
of

tan,
so-much

307



guiraut riquier

que
that

pro
enough

bastan
sufficing

non
not

sia.
it-be

380 Et
And

er
will-be

grans
great

cortezia,
courtesy

qui
who

o
it

uol
wishes

aisi
thus

dir;
to-say

car
for

non
not

poirem
we-will-be-able

punir
to-punish

ni
nor

merit
reward

non
not

aura
will-have

del
of-the

dir
saying

mas
but

ben
well

estar.
standing

385 E
And

sels
that

dieus,
God

qu’endressar
who-to-set-right

pot
can

totz
all

bes,
goods

qu’es
who-is

totz
all

bos,
good

endres
may-set-right

aiso
this

e
and

nos
us

en
in

tot,
all

cant
as-much-as

entendem
we-intend

de
of

ben
well

far,
doing

si
if

podem,
we-can

390 si
so

qu’el
that-he

n’aya
thereof-have

lauzor,
praise

e
and

nos
we

pro
profit

et
and

honor,
honor

e
and

plassal,
may-it-please-him

c’aisi
that-thus

sia.
it-be

Amen.
Amen

308



Tant petit uey prezar
81 · on ill-speaking

In 1278 Riquier finds composing little prized in a world that loves vice. Clerics
call it sin, and he agrees that slandering troubadours are worse than robbers, since
theft can be repaid but lost fame cannot; but love songs harm no one unwilling,
and war songs force no one to war. Each man’s nature is God’s gift and cannot
be changed, so he keeps his conduct and will say no more to his lord, whose one
fault is spending beyond his means. He turns to King Alfonso, whom he has served
sixteen years, and prays for the king and himself.
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Sel, que sap cocelhar
82 · on asking friends

In this counsel of 1281 Riquier argues that whoever can counsel and withholds it
from one in need fails God, who gives knowledge to be shared. A friend who needs
his friends’ help, but whom shame holds back, asks whether to send someone or ask
them himself. Riquier advises asking in person, since a friend is hard to refuse
face to face, while a messenger gets excuses, listed at length: failed rents, lawsuits,
debts, loans, and pilgrimages. He ends half dead, unable to win what he needs
because lords no longer value merit, and asks God for his end.
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Sim fos tan de poder
83 · counsel in trouble

Riquier writes in 1282 to counsel a lord who honors him and is in great trouble.
Wishing his power matched his knowledge, he urges measure in spending, since
overspending once for honor can be recovered, but often is folly; warns against debt,
with its seizures by bailiffs, lawsuits, summonses, excommunication, and creditors
who renew loans on harder terms; holds that a loss not his fault brings no blame;
and advises him to keep one estate instead of two and to love his neighbors, not
contend with them. He ends praying for the lord and for his own soul.
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84 · the exposition, i

In January 1280 Henry, count of Rodez, wishing to hear Guiraut de Calanso’s
closed song of the lesser third of love explained, chooses Riquier from the troubadours
at his court and gives him the song in writing. Thirds cannot differ in quantity,
only in worth; love is celestial, natural, or carnal, and the lesser third is carnal
love. Recalling the song’s hearing at the court of the Puy, Riquier glosses its first
two stanzas: Love’s power over kings, its disregard of reason, its subtlety and speed,
its steel dart, golden arrows, and dart of lead, which is love’s ending.
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Guiraut Riquier goes through Guiraut de Calanso’s third stanza: Love wears a
crown of gold, sees nothing but what it would strike, flies swiftly and is feared, is
born of grace, seems good when it does harm, and heeds no riches. Then the fourth:
the palace is the beloved, and its five gates are declaring, praying, serving, kissing,
and the deed that kills love; the four slow steps are honoring, concealing, serving,
and suffering; churls are kept out; and the false are lodged in the suburb, which
holds most of the world. The fifth stanza comes next.
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Aysi co ai trobat
84 · the exposition, iii

Riquier expounds the fifth stanza: Love’s block is the accorded wills of two hearts;
her board is grace, its thousand points the pleasing words, deeds, and bearing that
win favor, cast of glass that one fault breaks, and the higher a man rises, the worse
his blame. Then the sixth: Love’s power over sea and land, her promise lightly
broken, her going naked but for a little orphrey, which is hope, and the fire of her
kin, which wastes what it takes. Lovers drunk on love will call him foolish; the
few true understanders will not. Then the tornada.
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84 · the exposition, iv

Riquier turns to the tornadas. The second third is natural love, which God
commands and nature approves; the sovereign third is the love of God, and he
prays that God increase our will, pardon us, and bring us to the highest palace of
endless peace and joy. He asks that none be displeased at how far he has carried
the song’s sense, passes over the other tornada as easy and outside that sense, and
asks those who know to defend him against blame not backed by a clearer reading.
A Latin scribal explicit closes it.
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E nos deuem ses esser greu
the count’s testimony

Count Henry of Rodez attests that of four troubadours given the song to expound,
Guiraut Riquier alone delivered his exposition; after waiting long for the others,
he grants it his authority and seals it at Monrozier, in July 1285.
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